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Te presentamos

fri

uffet

La nueva linea de Infrico

Introducing Fribuffet, the new Infrico range

Te presentamos la nueva marca de la familia Infrico: Fribuffet.
Uno de nuestros pilares siempre ha sido la innovacidon
buscando soluciones a diferentes necesidades de nuestros
clientes, siempre cuidando el disefio, |a eficiencia y el cuidado
del medio ambiente. En la actualidad el sector HORECA esta en
un proceso de renovacion y nosotros estamaos comprometidos
can ello.

Fribuffet, nuestra nueva marca, esta enfocada a mejorar el
servicio de buffet y comida preparada para la conservacidn en
caliente, neutro y frio de los alimentos, siempre manteniendo
la calidad y propiedad de los alimentos. Ademas, apostamos
por la comodidad de los usuarios finales gracias al disefio de
los diferentes tipos de mobiliario.

En Infrico hemos creado diferentes muebles atendiendo las
necesidades de cada establecimienta. Por ello encontramos
elementos de calor o frio y una gran variedad de elementos y
accesorios gue completan esta nueva linea. Con la principal
mision de mantener la integridad y cualidades de cada
alimento, asi como exponerlos de la forma mas apetecible.
Todo ello siempre con la maxima calidad y tecnologia del
Grupo Infrico.

Fribuffet es una apuesta segura por la innovacion y el disefio
con marca Espafia, inspirada en los mayores estandares de
calidad, eficiencia energetica y cuidado del medio ambiente,
asi como en el disefio ergondémico pensado para el usuario.

Desde Infrico estamos comprometidos con la sociedad. Por
ello hemos invertido mucho esfuerzo en I+D+ | aplicando la
ultima tecnologia en la fabricacion de los equipas de Fribuffet
ofreciendo diferentes soluciones a las necesidades del
mercado. Grupo Infrico al ser una empresa global permite
atender a empresas extendidas por todo el globo, dando
servicio en todos los continentes y cubriendo las necesidades
de los clientes mas exigentes.

We present you the new brand of the Infrico family: Fribuffet.
One of our pillars has always been innovation, seeking
solutions to the different needs of our clients, always taking
care of design, efficiency, and care far the environment.
Currently the HORECA sector is undergoing a renewal process
and we are committed tao it.

Fribuffet, our new brand, is focused on improving the buffet
service and food prepared for hot, neutral, and cold food
preservation, always maintaining the quality and property of
the food. In addition, we are committed to the comfart of end
users thanks to the design of the different types of furniture.

At Infrico we have created different furniture to meet the
needs of each establishment. That is why we find hot or cold
elements and a wide variety of elements and accessaries that
complete this new line. With the main mission of maintaining
the integrity and qualities of each food, as well as displaying
them in the most appetizing way. All this always with the
highest quality and technology of the Infrica Group.

Fribuffet is a safe commitment to innovation and design with
a Spain brand, inspired by the highest standards of quality,
energy efficiency and care for the environment, as well as
ergonomic design designed for the user.

At Infrico we are committed to society. For this reason, we
have invested a lot of effort in R+D+I, applying the latest
technology in the manufacture of Fribuffet equipment,
offering different solutions to the needs of the market. Grupo
Infrico, being a global company, supplies companies spread
all over the globe, providing service on all continents and
covering the needs of the most demanding customers.
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Company

INFRICO nace en 18986 con un
objetivo claro: generar las mejores
soluciones de refrigeracion adaptadas
a las necesidades especificas de cada
cliente. Vanguardia tecnoldgica,
calidad certificada y la excelencia de
sus productos son las garantias que
avalan su compromiso de innaovacidn
y que la han posicionado como lideres
absolutos en el sector del equipamiento
del frio comercial. La empresa ofrece
una muy amplia gama de maquinaria
gue abarca todo lo relacionado con el
frio para el sector HORECA, panaderia,
pasteleria, heladeria, catering y tamhién
Supermarket, mediante su linea
especifica,

160.000 m2 dedicados a la fabricacion de equipos de
refrigeracion comercial de Ultima generacidon

160.000 m2 dedicated to the manufacture of comercial
refrigeration equipment of last generation

a traves del frio. Tambien el sector
biomédico y de laboratorio con su
prestigiosa linea Infrico Medeare. Con
clientes en todo el mundo y una gran
cuota demercado nacional, la compafiia,
gue se encuentra en un continuo
proceso de crecimiento y expansion,
cuenta en la actualidad con mas de
guinientosempleados repartidos en
13 delegaciones en Espafia y 16 en
el extranjero. Ademas, en una firme
apuesta por la estahilidad y el hienestar
sacial, mas del 90% de los trabajadores
son empleados fijos. Infrico posee
el Certificado de Origen Espaiiol
Certificado (0.E.C.) que acredita
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que sus productos son fabricados en
Espafia, convirtiéndose asi en la primera
compafiia del sector que logra este sello
en nuestro pais, tras superar con exito
su exhaustivo proceso de auditoria.
Sus centros de produccion ubicados en
Lucena, en la provincia de Cdrdoba, son
unas de las instalaciones industriales
mas modernas de Espafia. Tres plantas,
Infrico, Infrico Supermarket e Impafri,
que cuentan con una superficie total de
160.000 metros cuadrados destinados
a produccion, actividades logisticas vy
oficinas.

16 Delegaciones

.« 16 Delegations




INFRICO was born in 1986 with a clear
objective: to generate the best coaling
solutions adapted to the specific needs
of each client. Technelogical vanguard,
certified quality and the excellence
of its products are the guarantees to
support its commitment to innovation
and that have paositioned it as absolute
leaders in the commercial refrigeration
equipment. The company offers a
very wide range of machinery that
covers everything related to cold for
the HORECA sector, bakery, pastry, ice
cream, catering and also Supermarket,
through its specific line,

st Infrico ra Impafn i Infrico

“GRUP@

Inf

thanks to cold. Also, the biomedical and
laboratory sector, with its prestigious
Infrico Medcare line. It has customers
around the world and a large share of
the national market, the company, which
isin a continuous process of growth and
expansion, currently has mare than five
hundred employees spread across 13
delegations in Spain and 16 abroad.
In addition, in a firm commitment
to stahility and social welfare, more
than 90% of workers are permanent
employees. The company has Spanish
Origin Certificate [S.0.C.) that certifies
that its products are manufactured in
Spain,

Supermarket
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medcare

thus becoming the first company in this
sector in Spain to achieve this seal after
successfully completing its exhaustive
audit process. The Production Centers
are located in Lucena, in the pravince
of Cordoba, they are one of the most
modern industrial facilities in Spain.
Three plants that have a total area of
160.000 square meters for production,
logistics activities and offices.

Empresa - Company |
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En Infrico fabricamos magquinas, pero lo
gue mas nos imparta son las personas. La
mayor riqueza de Infrico es nuestro equipo
y lo cuidamos como se merece porque
sabemos que, de la felicidad de nuestros
colaboradores, depende la capacidad
productiva de nuestra organizacion.

La compafifa posee el Certificado de Origen
Espafial Certificado (0.E.C.] que acredita que
sus productos son fahricados en Espafia,
convirtiendose asi en la primera compafiia
del sector en Espafia que logra este sello tras
superar con éxito su exhaustivo proceso de
auditoria.

Sus Centros de Produccion estan ubicados

en Lucena, en la provincia de Cdrdoba, son
unas de las instalaciones industriales mas
modernas de Espafia. Tres plantas que
cuentan con una superficie total de 160.000
metros cuadrados destinados a produccidn,
actividades logisticas y oficinas.

En Infrico queremos contribuir al progreso
de la sociedad y lo hacemos como mejor
sabemos, aplicando la Uultima tecnologia
en |+D+i a la fabricacion de equipos de
frio industrial que ofrezcan soluciones
garantizando el bienestar y velando por la
salud y la seguridad alimentaria. Ademas,
somos conscientes de nuestra

CORPORATIVA
Corporate Social /Responsability
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responsahilidad  social como  agente
economico y motor de desarrollo. Generamos
riqueza a través de la creacion de puestos de
trabajo de calidad y ademas colabaramas con
diversas causas sociales para contribuir, con
nuestro apoyo, a la creacion de un entorno
mas favorable con aquellos que mas sufren.

Comprometidos con la innovacion

Las buenasideas san la clave del éxito. Infrico
realiza un constante esfuerzo en innovacion
y mejora de nuestros equipos, una apuesta
que ha sido certificada y reconocida con
distinciones y premios
Por eso, nuestra compafiia es la primera
empresa del sector en estar acreditada por

internacionales.

un sistema de gestion de la calidad basado
en la norma ISO 9001:2015, que engloha
toda la maquinaria de su catéalogo.

Comprometidos con el Medio Ambiente
En el trabajo diario, ademas de responder
a las necesidades de sus clientes, en
Infrico prestamos especial atencién a las
iniciativas que contribuyan al desarrollo de
una industria sostenible y respetuosa con
el medio ambiente, mediante una correcta
administracion de los recursos naturales, el
adecuado tratamiento de los residuos y el
reciclaje y la reutilizacion de materiales.

Estamaos muy orgullosos de haber superado
con éxito los exhaustivos procesos de

auditoria que demuestran que nuestro
compromiso con el mantenimiento del
medio amhbiente es una realidad avalada por
los expertos en la defensa y proteccion de
nuestro planeta.

En Infrico, ademds, somos pioneros en la
implantacion del gas R290, un refrigerante
verde gue no contamina y gque minimiza
energia

nuestros

el consumo de eléctrica. Lo
incorporamos  en equipos e
impartimos cursos de formacion con buenas
practicas sobre como manipular el mismo.

Our team: our greatest wealth

At Infrico we manufacture machines, but
people are what matters most to us. The
greatest wealth of Infrico is our team and
we take care of it as it deserves, knowing
how we are that the productive capacity of
our arganization depends on our team.

The company has the Spanish Origin
Certificate [S.0.C.), testifying that its
products are manufactured in Spain, thus
becoming the first company in this sectar in
Spain to achieve this seal after successfully
completing its exhaustive audit process.

The Production Centers are located in
Lucena, in the pravince of Cardoba. They are
one of the most madern industrial facilities
in Spain. It has three plants with a total area
of 160,000 square meters for production,
logistics activities and offices.

We are committed to society

InInfrico, we want to contribute to the progress
of society and we do it as we know best,
applying the latest technology in R+D+i to
the manufacture of cold industrial equipment
that offer solutions guaranteeing well-being
and ensuring health and food safety.

In addition, we are aware of our sacial
responsibility as an economic agent and
driving force of development. We generate
wealth through the creation of quality jobs
and also colloborate with various social
causes to cantribute, with our support, to the
creation of a more favarable environment
with those who suffer the most.

We are committed to innovation

Good ideas are the key to success. Infrico
makes a constant effort in innovation and
improvement of our equipment, a bet that
has been certified and recognized with
international awards and distinctions. That
is why our company is the first company
in the sector to be accredited by a quality
management system based on the SO
9001: 2015 standard, which encompasses
all the machinery of its catalog.

We are committed to the environment

In daily work, in addition to responding to the
needs of its customers, Infrico pay special
attention to initiatives that contribute
to the development of a sustainable and
environmentally friendly industry, through
proper management of natural resources,
the appropriate treatment of waste and
recycling and the reuse of materials.

We are very proud to have successfully
completed the exhaustive audit processes
that demonstrate that their commitment
to the maintenance of the environment is
a reality endorsed by experts in the defense
and protection of our planet.

We are also pioneers in the implementation
of R-290 gos, o green refrigerant that
does not pollute and that minimizes the
consumption of electricity. We incarporate
it into our equipments and impart training
courses with good practices on how to
manipulate it.

Empresa - Company |



Respect for /the environment

Infrico, siguiendo con su politica de respeto y conservacion al
medio ambiente, esta Certificado en la norma internacional de
Medio Ambiente IS0 14001:2015.

Controlamos el cumplimiento de todos los requisitos legales
y ponemos en practica politicas de reduccién de recursos
naturales, reciclaje y gestidn de residuos.

Comprometidos con el disefio ecoldgico, y la disminucion del
consumo energeético.

Uso de compresores de alta eficiencia energética y bajo nivel
sonoro. Aislamiento de poliuretano inyectado a alta presion
libre de CFC’s con densidad de 40 Kg/m3.

Cumplimos la Directiva RoHS [2011/95/UE), en virtud de la
cual “Declaramos que nuestros productos cumplen, referente
a la restriccion del uso de determinadas sustancias peligrosas
en aparatos eléctricos y electrdnicos, tales como el plomo,
mercurio, cadmio, cromo hexavalente, bifenilos polibromados y
difeniléteres polibromadaos en determinadas concentraciones”.

| fr|E uffet La nueva linea de Infrico - The New Infrico Line

Cal
L

-

Following its policy of respect and conservation of the
environment, Infrico is certified in the international
environmental standard SO 14001:2015.

We control complionce with all legal requirements and
implement policies to reduce natural resources, recycling and
waste management.

We are committed to ecological design, and the reduction of
energy consumption.

We use compressars with high energy efficiency and low naise
level. Polyurethane insulation injected at high pressure free of
CFC’s with density 40 Kg/m3.

We comply with the RoHS Directive [2002/95/UE], so “We
declare that our products comply, regarding the restriction
of the use of certain dangerous substances in electrical and
electronic equipment, such as lead, mercury, cadmium,
hexavalent chromium, polybrominated  biphenyls and
polybrominated diphenyl ethers in certain concentrations”.
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Garantia

Segun el CERTIFICADO DE GARANTIA que acompafia a cada
producto.

Pedidos

Las solicitudes de pedido deberan dirigirse a nuestras
instalaciones centrales de Infrico, S.L. 0 a nuestras delegaciones.
Los pedidos no podran anularse cuando se haya efectuado la
expedicién del material.

Si el material es de fahricacién especial, no se admitira la
anulacion una vez que se haya comenzado la fabricacion. Queda
reservado el derecho a admitir pedidos de aquellos clientes
gue hayan incumplido anteriores contratos. Las condiciones
particulares que se citen en el pedido del cliente quedaran
anuladas si no se ajustan a las presentes condiciones generales
de venta o que se acepten expresamente.

Portes

Los portes seran pagados cuando viajen con nuestros medios. En
caso contrario o por urgencia del cliente seran a portes dehidos.
Nuestros almacenes reexpediran el material a portes debidos.
En ambos casos, la mercancia viajara por cuenta y riesgo del
comprador.

Embalaje

Estandar de Infrico incluido en el precio.

Precios

Los precios que figuran en la presente tarifa son PRECIOS VENTA
PUBLICO y en nuestras instalaciones centrales o almacenes de
distribucion. Los impuestos en vigor se cargaran en la factura
correspondiente. Los descuentos aplicables a los elementos
opcionales seran el equivalente al descuento estipulado para el
catalogo de repuestaos, excepto cajones y cerraduras cuando estos
vayan incorporados al mueble.

Formas de pago

El pago de las facturas se realizara al contado en nuestras
instalaciones centrales o delegaciones, salvo que se otorgue
crédito al cliente. En este caso, se efectuara el pago en la formay
lugar convenidos.

Si antes o durante la cumplimentacién de un pedido se produjesen
circunstancias que pudieran originar incumplimiento en los pagos,
se podra demarar la entrega de la mercancia mientras el comprador
no anticipe o afiance el pago de los mismaos.

Devoluciones

No se admitiran devoluciones de material salvo que expresamente
sea autarizada por Infrico. En todo caso, el material debe remitirse
libre de portes y gastos.

Recambios y accesorios

No se admitirén devoluciones salvo autorizacidn expresa del S.AT.
Litigios

En este caso seran competentes los Tribunales de Lucena [Cordoba).

Guarantee

According to the CERTIFICATE OF GUARANTEE that accompanies
each product.

Orders

The order requests should be directed to our Infrico, S.L. central
offices or to our delegations. The arders will not be able to be
annulled when the expedition of the material has been perfarmed.
If the material is of special production, annulment will not be
admitted once the production has begun. We reserve the right
to admit orders from thase clients that have broken previous
contracts. The particular conditions that are cited in the client’s
order will remain annulled if they are not adjusted to the present
general conditions of sale ar explicitly accepted.

Transport

The postage will be paid when they travel with our means.
Otherwise, or by urgency of the client, the postage will be owed.
Our stores will re-issue the material to postage owed. In both
cases, the merchandise will travel at risk of the buyer.

Packaging

Infrico standard packaging is included.

Prices

The prices that figure in the present rate are PUBLIC SALE PRICES

and in our central installations or stores of distribution. The taxes in
vigour will be charged in the corresponding invoice. The discounts
on the optional elements will be the equivalent to the spare
catalogue discounts, except drawers and locks when incorparated
to the product.

Forms of payment

The payment of invoices will be carried out cash down in our central
installations or delegations, unless credit is offered al client. In this
case, the payment will be carried out in the form and place agreed
upan. If, befare ar during the completion of an order, circumstances
are produced that could originate a breach in the payments, the
delivery of the merchandise will be delayed while the buyer does not
anticipate or guarantee the payment.

Returns

Not returns of any material will be admitted unless explicitly
autharized by Infrico. In any case, the material should be remitted
free of postage and expenses.

Spares parts and accessories

Infrico standard packaging is included.

Lawsuits

In this case, they will be competent in the Courts of Lucena
(Cérdoba].

Empresa - Company |
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Fribuffet, marca comercial de Infrico es
sinénimo de disefio de vanguardia,
tecnologia y maxima calidad. Nos avala
una dilatada experiencia en la fabricacion
de productos de frio comercial. Entre otras
cosas, porgue nos volcamaos en dar respuesta
a las demandas de hasta los clientes mas
exigentes.

Siempre de lamano de los mejores materiales
y respetando estrictos controles de calidad
internos. Es esto lo que nos permite ofrecer al
cliente los mas altos estandares de calidad.

El equipo contract y comercial de Fribuffet,

destaca por su trato directo e innovacién en soluciones. Por brindar una atencidn al cliente
que permite captar sus necesidades y deseos ya desde el principio. De hecho, una de nuestras
sefias de identidad es la adaptabilidad a |las necesidades cliente.

En Fribuffet aunamos calidad, funcionalidad y disefio. Todo para que profesionales como
arquitectos o interioristas confien en nosotros para sus proyectos. Para que tengan claro
gue nuestros productos, sus ideas y disefios son la mejor eleccion. La tecnologia de
ultima generacion y disefios de mueble adaptado nos permite ofrecer un abanico amplio de
posihilidades, permitiendo a disefiadores, decoradores y arquitectos dar forma a amhientes
con un estilo Gnico y 100% funcionales.

En Fribuffet todos nuestros productos responden a los maximos estandares de calidad.
Disefios Unicos con una larga vida util y que encajaran a la perfeccion en todo tipo de
ambientes. Para ello, analizaremas previamente las posibilidades que ofrece el espacio para
ofrecer al cliente la mejor alternativa.

Fribuffet, Infrica’s trademark, is synonymous with avant-garde design, technology and the
highest quality. We are backed by extensive experience in the manufacture of commercial
refrigeration products. Among other things, because we devote ourselves to responding to
the requirements of even the most demanding customers. Always working hand in hand
with the best materials and respecting strict internal quality contrals. This is what allows us
to offer the customer the highest quality standards.

The Fribuffet contract and commercial team stands out for its direct treatment and
innovation in solutions. For providing customer service that allows us to capture their needs
and desires from the beginning. In fact, one of our hallmarks is adaptability to customer
needs.

At Fribuffet we combine quality, functionality and design. Everything so that professionals
such as architects or interior designers trust us for their projects. So that they are clear that
our products, their ideas and designs are the best choice. State-of-the-art technology and
adapted furniture designs allow us to offer a wide range of paossibilities, allowing designers,
decorators and architects to shape environments with a unique style and 100% functional.

At Fribuffet all our products meet the highest quality standards. Unique designs with a long
useful life and that will fit perfectly in all kinds of environments. To do this, we will previously

analyse the possibilities offered by the space to offer the client the best alternative.
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Nuestros Gastrobuffet estan disefiados y pueden adaptar sus
modelos estandar a cualquier espacio y tipo de Hotel o restaurante.
Se hace de forma personalizada segun las necesidades de cada
cliente y previo estudio de viabilidad, para lograr que la instalacion
sea funcional, de calidad y se integre en el ambiente decorativo.

Se dispone de unas opciones especiales:

- Opcion mural.

Dependiendo de la distribucién y la compasicién, si no se pueden
dejar 10cm de separacién con la pared, se puede considerar la
opcion mural.

-Cuadro de mandos en el frontal.

Para mayor accesibilidad se puede situar el cuadro de mandos en la
parte delantera del equipo.

- Modelos a medida.

-Configurar cualquier tipo de composicidn especial para adaptar las
caracteristicas del buffet a las necesidades de cada cliente.

- Consultar cualquier otra consideracion especial.

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line

Our Gostrobuffet are designed and can adapt their standard
madels to any space and type of hotel or restaurant. It is done in a
personalized way according to the needs of each client and previous
feasibility study, to ensure that the installation is functional, quality
and integrated into the decorative environment.

Special options are available:

- Mural option.

Depending on the distribution and composition, if 10cm of
separation cannot be left with the wall, the mural option can be
considered.

- Control panel on the front.

For greater accessihility, the dashboard can be placed at the front
of the equipment.

- Custom models.

- Configure any type of special compasition to adapt the
characteristics of the buffet to the needs of each client.

- Consult any other special considerations.



Ejemplos de proyeetos

Project /examples
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CARACTERISTICAS GENERALES - GENERAL CHARACTERISTICS

COLOR STANDAR: Blanco
OPCIONAL:

- Gris antracita
- INOX AISI 304

STANDARD: White color
OPTIONAL:

- Gray
- AISI 304 STAINLESS STEEL

- Mddulos estandar de color blanco, también esta la posihilidad de
tener el cuerpo en gris antracita y en inox. Las decoraciones estan
disponibles en varios colores y varios acabados en madera, también
existe |a posibilidad de poner decoraciones mas largas.

- Ruedas de serie para su desplazamiento.

- Capacidades disponibles en 2GN, 3GN y 4GN con amplia variedad
de drop in.

- Pantallas disponibles: iluminacién, infrarrojos e iluminacién mas
infrarrojos.

- Posibilidad de colocar correbandejas a ambos lados del muebley a
diferentes alturas.

+ Standard modules of white color, there is also the possibility of having
the body in anthracite gray and stainless steel. The decorations are
available in various colors and various finishes in woad, there is also the
possibility of putting longer decorations.

+ Standard wheels for movement.

- Capacities available in 26N, 3GN and 4GN with a wide variety of drop in.
- Available displays: illumination, infrared and illumination plus infrared.
- Possibility of placing trays on both sides of the furniture and at
different heights.

CONFIGURACION BASICBUFFET - BASIC BUFFET CONFIGURATION

1. Seleccionar los madulos (calor, frio o neutro] y su longitud
(2GN,3GN o0 4GN)

2. Indicar el acabado del cuerpo y de las decoraciones.

3. Seleccionar los soportes con pantalla y los cristales.

| fﬂE uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line

1. Select the modules [heat, cold or neutral] and their length (2GN,
3GN or 4GN]

2. Indicate the finish of the body and decorations.

3. Select the supports with screen and the crystals.



EJEMPLO DE BASICBUFFET - BASICBUFFET EXAMPLE

Ejemplo 1

- Modelo: MBUB4CF

- Cuerpo estandar

- Decoracion madera Anniversary 020AK
- Estante inferior

- Soporte pantalla: EEECUL (1 altura)

- Vidrio superior: EEVSU1500

- Pantallas: EEKIU1500 (iluminacion)

- Correnbandejas a una cara

Example 1

+ Model: MBUB4CF

+ Standard body

- Decoration wood Anniversary 020AK
- Bottom shelf

- Screen support: EEECU1 (1 height]

- Top glass: EEVSU1500

+ Displays: EEKIU1500 (lighting]

+ Tray runner on aone side

Ejemplo 2

- Modelo: MBUB4CF

- Cuerpo gris antracita

- Decoracion madera Anniversary 030AK
- Soporte pantalla: EEECU2 (2 altura]

- Vidrio superior: EEVSU1500

- Vidrio frontal: EEVFU1500

- Estante cristal: EEVEU1500

- Pantallas: EEKIU1500 (iluminacion)

- Correnbandejas a dos caras

Example 2

 Model: MBUB4CF

+ Anthracite grey body

+ Decoration wood Anniversary 030AK
- Screen support: EEECUZ (2 height]

+ Top glass: EEVSU1500

+ Front glass: EEVFU1500

+ Crystal bookcase: EEVEU1500

- Displays: EEKIU1500 (lighting]

« Tray runners on both sides

Ejemplo 3
- Modelo: MBUB4CF
- Cuerpo inox

- Decoracion en color negro RAL 9017 y mas larga

- Soporte pantalla: EEECUL (1 altura)
- Vidrio superior: EEVSU1500
- Pantallas: EEPCU1500 (ciega)

Example 3

+ Model: MBUB4CF

- Stainless steel body

- Decoration in black RAL 9017 and longer
- Screen support: EEECU1 (1 height]

- Top glass: EEVSU1500

- Displays: EEPCU1500 [blind]
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Serie Basic Buffet Bafo Maria - Basic Buffet Series Bain Marie
Modelos - Models

MBUB2BM MBUB3BM MBUB4BM
© = § )

835 x 929 x 745

MBUB2BM v +30°C/+90°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1500
MBUB3BM LLOOXSBIXTES  a0ngye90%C 230V/ 1ph/ 50Hz 3 2500
MBUB4BM 1475 Xrgfng X745 +30°C/+90°C 400V/ 3ph/ 50Hz y 3500

Serie Basic Buffet Bafio Maria Ventilado- Basic Buffet Ventilated Bain Marie Series
Modelos - Models

MBUB3BMV MBUB4BMV

\

B e o e M B 6

MBUB3BMV 1125 Xrﬁg? X900 +30°C/+90°C 4/38°C 230V/ 1ph/ 50Hz AISI 304 1040
MBUB4BMV 1500 Xr:?nﬂ X900 +30°C/+90°C 4/38°C 230V/ 1ph/ 50Hz AISI 304 46N 2080

MBUB4BM ¢ MBUB3BMV ¢
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Serie Basic Buffet Vitroceramica - Basic Buffet Glass Ceramic Series
Modelos - Models

MBUB2VC MBUB3VC MBUB4VC
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MBUB2VC 835x fneri X745 Max +90°C 230V/ 1ph/ S0Hz o
MBUB3VC 1155 "rgfng X745 Max +30°C 230V/ 1ph/ 50Hz . 1350
MBUBUVC HA7 X 929X 745 Max +30°C 230V/ 1ph/ 50Hz . 1800

) MBUB4VC
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Serie Basic Buffet Cuba Fria - Basic Buffet Cold Tank Series
Modelos - Models

o - 2
‘ I MBUB2CF I MBUB3CF I MBUBA4CF

Serie Basic Buffet Cuba Fria Ventilada - Basic Buffet Cold Tank Ventilated Series
Modelos - Models

MBUB4CFV

Serie Basic Buffet Placa Fria - Basic Buffet Cold Plate Series

Modelos - Models

MBUB2PF MBUB3PF MBUB4PF

D MBUBA4CFV ) MBUB3PF
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MBUB2CF
MBUB3CF

MBUBACF

B e ©

MBUB3CFV

MBUB4CFV

e
®
®)

MBUB2PF
MBUB3PF

MBUB4PF

D MBUB4CF

<h

835 x 929 x 745
mm

1155 x 929 x 745
mm

1475 x 929 x 745
mm

N

1155x928 x 745
mm

1475 x 929 x 745
mm

Sy

835 x 929 x 745
mm

1155 x 929 x 745

mm

1475 x 929 x 745
mm

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

~4°C/+4°C

~4°C/+4°C

~4eC/+4°C

Ao

230V/ 1ph/ 50Hz
230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

W B
R w

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 5S0Hz

3

W B
W

*

223

223

223

*

637

637

*

223

223

223
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Serie Basic Buffet Vitrina Baja - Low-profile open display case
Modelos - Models

—

MBUB3VAB - MBUBA4VAB

Serie Basic Buffet Vitrina con Cortina - Display case with fitted night curtain
Modelos - Models

'.,
3 i
MBUB3VMC - MBUB4VMC

Serie Basic Buffet Vitrina con Vidrio Delantero
Display case front glass
Modelos - Models

MBUB3VAV MBUB4VAV

MBUB4vAB { |
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MBUB3VAB 1155x ;1:11 X745 -4og/+12°C 230V/ 1ph/ 50Hz 437 ey
.D

(7))

MBUBAVAB HA7OXLLLLXTAS _4og/+12°C 230V/ 1ph/ 50Hz 437 s

B e @ § w
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MBUB3VMC 1155 rlnSr:B X745 -1pg/+12°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1248
MBUBUVMC TS XISBXTHS  apgpraeng 230V/ 1ph/ 50Hz 1646

H e = §F » @

MBUB3VAV 1155 rlnSr:B X745 -1og/+12°C 230V/ 1ph/ 50Hz 804
MBUB4VAV Ralih ;5:1'5 X745 -4°C/+12°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1000

MBUB4VAV 4
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Serie Basic Buffet Neutro - Basic Buffet Neutral Series
Modelos - Models

MBUB2NE MBUB3NE MBUBANE

MBUBESQ
B o © @ § )
R R

Sy L =
K-

MBUB2NE 835x gfr: X745 . 230V/ 1ph/ 50Hz* . L
MBUB3NE 1155 929785 . 230V/ 1ph/ 50Hz* - -
MBUBUNE 1475 Xrgfng X745 . 230V/ 1ph/ 50Hz* L .
MBUBESQ A Consultar A Consultar 1060 x 929 x 1060 — o — —

* Silleva iluminacién y/o infrarrojo.

Decoracion

de serie
& »
MBUBESQ ¢
MBUB2NE ¢
» Opcional

decoracion
frontal completa

MBUBANE 4
| f"E uffet L nuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



CHASIS
Colores estructura basic buffet

Puedes elegir entre 2 colores (blanco o gris antracita) para el color del
chasis sin coste incluido. Chasis en acero inoxidable consultar.

BLANCO
WHITE

CHASSIS
Structure colours basic buffet

You can choose between 2 colours chassis (White and anthracite grey].
Chassis in stainless steel consulting.

ACERO
STAINLESS STEEL

GRIS ANTRACITA
ANTHRACITE GREY

Correbandejas Abatible

Nuevo correbandejas con alto disefio tecnoldgico

Estante inferior

Puede seleccionar el estante inferior del mismo color
que la estructura.

Slide Racks

New racks slider with high technological design

820 x317x145 1140 x317x145 1460 x317x145

Bottom shelf

You can select the bottom shelf in the same colour as the frame.

ESTBU2 ESTBU3 ESTBU4

7998x618x24 1118x618x24 1439x618x24

Basicbuffet - Basicbuffet |
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Incremento de Precio para el Cambio de Decoracion
Price Increase for Change of Decoration

INCREMENTO DE PVP PARA LA DECORACION LARGA

MODELO - Models 2GN 3GN 4GN

PRECIO - PRICE

"[E:l'n':;‘s 707x828x19  1027x828x19  1347x828x19
Decoracidon Corta - Short Decoration Decoracion Larga - Long Decoration

Solo se puede cambiar de decoracion corta o
media a larga, como se muestra en las siguien
imagenes.

It is only passible to change from shart or med
to long decoration, as shawn in the following
pictures.

Decoracion Media - Medium Decoration Decoracion Larga - Long Decoration

I

Color Decoracion
Decoration Colour

RAL 9016 RAL 9017 Wenge Nogal Luxe RAL 4007
Blanco Negro Wenge Walnut Auberigne Violeta
White Black Violet

RAL 3003 RAL 3020 Curry RAL 1001 RAL 6002 RAL 1107060
Granate Rojo Curry Beige Verde Pistacho
Marron Red Beige oscuro Pistachio

Dark green
‘ ‘ \/
RAL 5015 RAL Cuzco Gris Metallo  IDAO3RT ANNIVERSARY
2108025 Cobre Gris Métal

Blue Celeste Cuzco
Sky Blue Cuivre

ANN’VERSARY ANN’VERSARY Otro color consultar precio

ANNIVERSARY 010AK Other colour consult price

Puede existir variacian entre el color de esta impresidn y el color real
There may be variation between print colour and true colour

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Composicidn Conjunto Pantallas - Composition Set Screens

Dependiendo de las necesidades se pueden hacer las siguientes combinaciones para la composicign de un conjunto completo:
Depending on the requirements, these can be made the following combinations for the compasition of a complete set:

(A) (B)

il 1Bl

| e
J - J e
A. A. B. B.
*Soporte 1 altura *one height support *Soporte 1 altura * one height support
- Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECU1 - Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECUL
- Pantalla ciega: EEPCU - Screen: EEPCU - Pantalla (ciega, iluminacion, - Screen [lighting+ infrared]
- Vidrio superior: EEVSU - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacidn+infrarrojos) - Glass top: EEVSU
- Vidrio superior: EEVSU - Front glass: EEVFU
- Vidrio frontal: EEVFU
_ (€] (D)
it L Bt
-
]
[
C. C. D. D.
* Soporte 2 alturas * Double height support * Soporte 2 alturas + vidrio frontal * Double height and front glass
- Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2 - Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2
- Pantalla [2un] (ciega, iluminacién, - Screen [2units] [lighting + infrared) - Pantalla (2un) (ciega, iluminacion, - Screen [2units] (lighting and
infrarrojos, iluminacién+infrarrojos) - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacién+infrarrojos) infrared)
- Vidrio superior: EEVSU - Glass shelf: EEVEU - Vidrio superior: EEVSU - Top Glass: EEVSU
- Estante cristal: EEVEU - Estante cristal: EEVEU - Glass shelf: EEVEU
- Vidrio frontal: EEVFU - Front glass: EEVFU
Soportes para Pantallas - Screen Supports
EEECU1 EEECU2
1 2
260x30x476 260x30x766
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Tipo de Pantallas - Type of Screens

[A] Pantalla ciega - Pantalla lluminacién
Screen - Lighting Screen

EEPCU750 EEPCU1125 EEPCU1500
710x74x36 1030x74x36 1350x74x36
26N 3GN 4GN

EEKIU750 EEKIU1125 EEKIU1500
710x74x36 1030x74x36 1350x74x36
26N 3GN 4GN

[B) Pantalla Infrarojos
Infrared Screen

- EEKIRU750 EEKIRU1125 EEKIRU1500
- 710x155x74 1030x155x74 1350x155x74
- 500 W 1000w 1500w

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



500w

2GN

-

(D] Vidrio Superior
Glass Top

(E) Estante Cristal
Glass Shelf

ﬁ/‘f

(F) Vidrio Frontal
Front Glass

EEKIRLU750

(C) Pantalla lluminacion més Infrarojos
Lighting and Infrared Screen

EEKIRLU1125 EEKIRLU1500
1030x248x74 1350x248x74
1000 W 1500 W
3GN 4GN

EEVSU750 EEVSU1125 EEVSU1500
790x530x8 1110x530x8 1430x590x8
2GN 36N 4GN

EEVEU750 EEVEU1125 EEVEU1500
705x470x8 1025x470x8 1345x470x8
2GN 3GN 4GN

EEVFU750 EEVFU1125 EEVFU1500
790x460x8 1110x460x8 1430x460x8
2GN 3GN 4GN
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CARACTERISTICAS GENERALES - GENERAL CHARACTERISTICS

— A—— 4

- Madulos estandar con encimera y decoraciones en color blanco.

- Decoracion disponible en varios colores y varios de acabados en madera.
- Encimeras de cuarzo con frontal de 30mm. Disponible en otros colores.
- Ruedas de serie para su desplazamiento.

- Patas regulables en altura para fijar y estabilizar la posicién del mueble.
- Pueden suministrarse modulos independientes o configurar lineales.

- Kit de unidn para cuando se suministre un lineal de varios madulos.

- Costados y rodapiés extraibles para facil acceso al interior del mueble.

- Capacidades disponibles en 2GN, 3GN, 4GN y 5GN con amplia variedad de
drop in.

- Fondos disponibles de 830mm y 1000mm.

- Cajon de platos iluminado disponible en fondo 1000mm, excepto en cuba
fria ventilada y en vitrinas. En fondo 830mm solo disponible en placa fria,
vitroceramica y neutro.

- Compoasicion conjunto pantalla con soporte de 1 altura y pantalla ciega
incluido, excepto en madulos neutros.

- Pantallas disponibles: iluminacidn, infrarrojos e iluminacién mas
infrarrojos.

- Drop in centrado en el moédulo de fondo 830mm y desplazado hacia

el fondo en el de 1000mm, dejando asi en la parte delantera un espacio
disponible de 252mm que hace la funcién de correbandejas.

MODULO FONDO 830 mm - MODULE DEPTH 830mm

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line

- Standard modules with countertop and decorations in white.

- Decoration available in various colors and several wood finishes.

- Quartz countertops with 90mm front. Available in other colors.

- Standard wheels for mavement.

- Height-adjustable legs to fix and stabilize the paosition of the furniture.

- Stand-alone modules or linear configurations can be supplied.

- Joining kit for when a linear of several modules is supplied.

- Remaovable sides and skirting boards for easy access to the interior of the
furniture.

- Capacities available in 26N, 3GN, 4GN and 5GN with a wide variety of drop in.
- Available bottoms of 830mm and 1000mm.

- llluminated plate drawer available on 1000mm background, except in
ventilated cold tank and in showcases. In battom 830mm only available in
cold, glass-ceramic and neutral plate.

- Compasition set screen with support of 1 height and blind screen included,
except in neutral modules.

- Available displays: illumination, infrared and illumination plus infrared.

- Drop-in centered in the 830mm bottom module and moved towards the
bottom in the 1000mm, thus leaving in the front an available space of 252mm
that makes the function of tray runners.

MODULO FONDO 1000 mm - MODULE DEPTH 1000mm




N

CONFIGURACION LINEAL BUFFET - LINEAR BUFFET CONFIGURATION

1. Escoger la profundidad deseada: Fondo 830mm o 1000mm. 1. Choose the desired depth: Depth 830mm or 1000mm.
2. Seleccionar los madulos (calor, frio o neutro) 2. Select modules (heat, cold or neutral]

3. Elegir la longitud (2GN,3GN,4GN o SGN) 3. Choase the length [2GN,3GN,4GN or 5GN]

4. Indicar el color de la encimera y de las decoraciones. 4. Indicate the colour of the countertop and decorations.
5. Seleccionar los soportes con pantalla y los cristales. 5. Select the supports with screen and the crystals.

- Gastrobuffet
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EJEMPLO DE LINEAL BUFFET - LINEAR BUFFET EXAMPLE

Los lineales se configuran de izquierda a derecha y se configuran los mddulos por independiente.

The linear ones are configured from left to right and the modules are configured independently.

1. MB100TL30 1. MB100TL30

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK
2. MB10OONE3 2. MB10ONE3

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK

- Soporte pantalla: EEECU2 (2 alturas) - Screen support: EEECU2 (2 heights]
- Pantallas: EEPCU1125 (ciega), EEKIU1125 (iluminacidn) - Screens: EEPCU1125 [standard], EEKIU1125 (lighting]
- Vidrio superior: EEVSU1125 - Glass top: EEVSU1125

- Estante cristal: EEVEU1125 - Glass shelf: EEVEU1125

- Vidrio frontal: EEVFU1125 - Front glass: EEVFU1125

3. MB100BM3 3. MB100BM3

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK

- Soporte pantalla: EEECUL (1 altura) - Screen support: EEECU1 (1 height]
- Pantallas: EEKIRU1125 (infrarrojos]) - Sceens: EEKIRU1125 [infrared)

- Vidrio superior: EEVSU1125 - Glass top: EEVSU1125

- Vidrio frontal: EEVFU1125 - Front glass: EEVFU1125

4. MB10OPF3 4. MB10OPF3

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK

- Soporte pantalla: EEECUL (1 altura) - Screen support: EEECU1 (1 height]
- Pantallas: EEKIU1125 (iluminacién) - Screen: EEKIU1125 [lighting]

- Vidrio superior: EEVSU1125 - Front glass: EEVSU1125

5. MB100OVAV3 5. MB10GVAV3

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK
6. MB100TL100 6. MB100TL100

- Encimera: Negra - Worktop: black

- Decoraciones: Anniversary 030AK - Decorations: Anniversary 030AK
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Serie Gastrobuffet Bafio Maria - Series Gastrobuffet Bain Marie
Modelos - Models

MB80OBMS

MB100BM2 MB100BM3 MB100BM4 MB100BMS

I T

lluminacion Infrarojos opcional | 4
LED Lighting optional iy . ke

lluminacién LED de serie

LED Lighting standard
) MB100BM3
| fr|E uffet L nuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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MODELO
Models

MB80BM2
MB80OBM3
MB80BM4
MB80OBMS
MB100BM2
MB100BM3
MB100BM4

MB100BMS

Encimera de serie blanco. Incremento PVP por camhio de encimera [Consultar].

®©

PRECIO
PRICE

MEDIDAS
MEASURES
(mm])

1100 x 830x 900
mm

1400 x 830 x 900
mm

1700 x 830 x 900
mm

2025 x 830 x 900
mm

1100 x 1000 x 900
mm

1400 x 1000 x 900
mm

1700 x 1000 x 800
mm

2025 x 1000 x 300
mm

TEMPERATURA
TEMPERATURE

re)

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

White standar top. To change the top increase price [To consult].

Pantalla Ciega de Serie

:

lluminacidn LED de serie

LED Lighting standard

MB80BM4 4

W Q g ®

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

ESTANTE PARA
PLATOS
PLATES SHELF

CUBETAS POTENCIA
TANK POWER
w)
2 1500
3 2500
q 3500
5 4500
2 1500
3 2500
4 3500
5 4500
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Serie Gastrobuffet Bano Maria Ventilado
Series Gastrobuffet Bain Marie ventilated
Maodelos - Models

MB8OBMV3 MB80OBMV4 MB100BMV3 MB100BMV4

Bafio Maria Ventilado Bafio Marfa Ventilado Bafio Maria Ventilado Bafio Maria Ventilado
Bain Marie Ventilated Bain Marie Ventilated Bain Marie Ventilated

Bain Marie Ventilated

:

lluminacién LED opcional
LED Lighting optional

NS

lluminacidn LED de seri
LED Lighting standard

) MBSOBMV3

Vista trasera
Back view
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1400 x 830 x 900 =
MB8OBMV3 Xmm X +30°C/+90°C 230V /1ph/ 50Hz SI— S107712 J— =
p -
=
(7))
MB8OBMVY 1700 "[:fnn X900, 3gegjegoc 230V 1ph/50Hz T [R— 2080 - g
MB100OBMV3 1400x #UHEU X900 300p/+90°C 230V 1ph/S50Hz 3 1 S10)11s J—
MB100BMVY 1700x ;ﬂnfn X900 300p/+90°C 230V 1ph/S50Hz g 1 10110 J—

Encimera de serie blanco. Incremento PVP por cambio de encimera [Consultar].
White standar top. To change the top increase price [To consult].
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Pantalla Ciega de serie

lluminacién LED de serie
LED Lighting standard

>

) MB100BMV4
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Serie Gastrobuffet Vitroceramica - Series Glass-ceramic gastrobuffet
Modelos - Models

P48 o) S5 om ¥ - N a4
MB80OVC3 MB80OVC4 MB100VC3 MB100VC4

Pantalla
Infrarojos
opcional

N
lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

4

) MB100OVC3
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MEDIDAS TEMPERATURA TENSION ESTANTE PARA POTENCIA ©
“::J':,i',': T:"t’:'g MEASURES TEMPERATURE -FRECUENCIA PLATOS POWER =
(mm) (°c) ELECTRICALDATA  PLATES SHELF w) 3
=
MB8OVC3 T anfno It Max. +130°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1 1369 =
(7))
o
1700 x 830 x 900 =
MB8OVCY o Max. +130°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1 1825 .
-
@
1400 x 1000 x 900 =
MB100VC3 o Max. +130°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1 1369 =
0
o
-
MB100VCHY LoD ;Urgﬂ X900 yax +130°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1 1825 -
@
[da}

Encimera de serie hlanco. Incremento PVP por cambio de encimera [Consultar].
White standar top. To change the top increase price [To consult].

Pantalla ciega
de serie

MB100VC3 ¢

Vista trasera
Back view

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Serie Gastrobuffet Cuba Fria - Series Gastrobuffet cold tank
Modelos - Models

i

I

A — l 4---.!| ul--------r!’

MB8OCF2 MB8OCF3 MB8OCF4 MB8OCFS
| p— L | —, ey
MB100OCF2 MB100OCF3 MB10OCF4 MB10OCFS
| — —
N b
MB8OCH4 MB100CH4
Cuba para helados Cuba para helados

v
lluminacidn LED opcional
LED Lighting optional

1

lluminacién LED de serie
LED Lighting standard

MB100CF3 4 g
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MODELO
Models

MB80OCF2
MB8OCF3
MB8OCF4
MBB8OCFS
MB100CF2
MB100CF3
MB100CF4
MB100OCFS
MB8OCH4

MB100CH4

©

PRECIO
PRICE

Sy

MEDIDAS
MEASURES
(mm])

1100x 830x 900
mm

1400 x 830 x 300
mm

1700 x 830 x 900
mm

2025 x 830 x 900
mm

1100 x 1000 x 900
mm

1400 x 1000 x 900
mm

1700 x 1000 x 800
mm

2025 x 1000 x 300
mm

1100 x 830 x 900
mm

1100 x 1000 x 900
mm

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

Encimera de serie hlanco. Incremento PVP por camhio de encimera [Consultar].

g

TEMPERATURA
TEMPERATURE

re)

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

+2°C/+10°C

-12°C/-18°C

-12°C/-18°C

White standar top. To change the top increase price [To consult].

lluminacidn LED opcional
LED Lighting optional

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

MB10OCF3 ¢

-

Vista trasera
Back view

W Q g &

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V/ 1ph/ 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph/ 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

ESTANTE
PARA PLATOS
PLATES SHELF

CUBETAS
TANK

POTENCIA
POWER
w)

230

288

236

396

230

233

236

396

322

322

Gastrobuffet - Gastrobuffet |

e

POTENCIA FRIG.
COOLING CAPACITY
(WA -10°C)

370
370
370
687
370
370
370
687
306

306

N
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Serie Gastrobuffet Cuba Fria Ventilada -

Series Gastrobuffet cold tank ventilated
Modelos - Models

w1 ey T

MB8OCFV3 MB8OCFv4 MB10OOCFV3 MB100OCFv4

\ 2
Pantalla Ciega de serie

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

) MBSOCFV3

| fr|E uffet La nueva linea de Infrico - The New Infrico Line



N

e e & w 806

ESTANTE POTENCIA
MODELO PRECIO MEDIDAS TEMPERATURA TENSION cuetas  pLatos  POTENCIA - oig cooLing
MEASURES TEMPERATURE -FRECUENCIA POWER o
Models PRICE (] c) ELECTRICALDATA  TANK PLATES W) CAPACITY o
SHELF [WA-10°C) N
5
MB8OCFV3 1400 anio X900 +2°C/+10°C 230V/ 1ph/ 50Hz S— 897 687 =
p -
-~
(7))
MB8OCFV4 1700 x 830 x 900 +2°C/+10°C 230V /1ph /50Hz I [— 900 687 o
mm w
MB10OCFV3 LS rlnorgo X800 L oop/e100g 230V / 1ph / 50Hz SJp— 897 687
MB1OOCFVY 1700x rlnnrgo X800 Loege10°¢ 230V 1ph/ 50Hz LI [— 900 687

+
(eh]
y—
y—
jn }
0
o
—
+—
(7]
@©
(@)

CUBA FRIA: REFRIGERANTE R290 - COLD TANK: REFRIGERANT R290
Encimera de serie blanco. Incremento PVP por camhio de encimera [Consultar].
White standar top. Ta change the top increase price [To consult].

v
lluminacidn LED opcional
LED Lighting optional

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

MB100CFV4 4

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Serie Gastrobuffet Placa Fria - Series Gastrobuffet cold plate
Modelos - Models

] boed T/

MB8OPF3 MB8OPF4 MB8OPFS5
MB10O0OPF3 MB10OOPF4 MB10O0OPF5

v

lluminacidn LED opcional ﬂ
LED Lighting optional | {

EE—

lluminacién LED de
LED Lighting standd

) MBSOPF4

| frlrj uffet La nueva linea de Infrico - The New Infrico Line
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L)
[eh]
Y
| —
3
MBSOPF3 LA xrgi(] Ity -4°C/+14°C 230V/ 1ph/ 50Hz 1 187 370 o
o
p -
-+
MBSOPF4 1l Xr:fnu e -4oC/+4°C 230V / 1ph / 50Hz 1 190 370 =
(&)
MB8OPF5 Al xr:?nﬂ Ly -4°C/+14°C 230V / 1ph / 50Hz 1 350 687 =
=
=
-0
MB10OPF3 1400 rlnnr:u X900 -C/+4°C 230V / 1ph / 50Hz 1 187 370 o
(]
p—
+—
wn
MB10OPF4 1700x 1000 x 300 -4g/+40C 230V / 1ph / 50Hz 1 190 370 ©
mm ™
MB100PF5 2085 x rlnDr:U X900 -4p/+40C 230V / 1ph / 50Hz 1 350 687

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290
Encimera de serie blanco. Incremento PVP por cambio de encimera [Consultar].
White standar top. To change the top increase price [To consult].

v

lluminacidn LED opcional
LED Lighting optional

lluminacidn LED de se
LED Lighting standard

MB10OPF3 ¢

Vista trasera
Back view

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Serie Vitrina Abierta Baja - Series Low-profile open display case
Modelos - Models

MB8OVAB3 MB8OVAB4 MB10O0OVAB3 MB10O0OVAB4

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

V' N

) MB10OVABY

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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ESTANTE

MEDIDAS TEMPERATURA TENSION POTENCIA  POTENCIA FRIG.
’:ﬂ?’i',': P,f:,%': MEASURES TEMPERATURE ~ -FRECUENCIA curif&s ';','_:Trgg POWER  COOLING CAPACITY "
aj - 0| (eb]
{mm]) °c) ELECTRICAL DATA s w) [WA-10°C) 2
1400 x 830 x 1200 3
MB8OVAB3 X o X +2°C/+10°C  230V/ 1ph/ 50Hz 3 417 687 -g
e
w0
MB8OVABY 1700x830x 1200\ o0p/4100¢ 230V / 1ph / 50Hz g o 512 687 o
mm &)
MB100OVAB3 1400x 1{2210 X1200  ,oop/s10°C 230V 1ph/S0Hz 3 417 687 =
“
>
MB100OVABY LA 1rg:?nn x1200 . o0p/410°C 230V 1ph / 50Hz 4 o 512 687 =
=
wn
@
REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290 (&)
Encimera de serie blanco. Incremento PVP por cambio de encimera [Consultar].
White standar top. To change the top increase price [To consult].
lluminacion LED de serie
— LED Lighting standard

VN

) MBSOVAB3

Vista trasera
Back view

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Serie Vitrinas Gastrobuffet con Cortina
Series Gastrobuffet Air Curtain Display Case
Maodelos - Models

MB8OVMC3 MB8OVMCA MB10OVMC3 MB100VMCH

lluminacién LED de serie
LED Lighting standard

:

MB100VMC3 ¢

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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MBBOVMC3 1400x830x 1750, jogy4100g
mm

MB8OVMCH 1700x830xA70 uegjanpng

MB100OVMC3 1400 x 1:::10 X1750  yogye100G

MB10OVMCY 1700X1000XL750 oo

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

230V/ 1ph/ 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

Encimera de serie hlanco. Incremento PVP por camhio de encimera [Consultar].

White standar top. To change the top increase price [To consult].

lluminacién LED de serie
LED Lighting standard <

MB8SOVMCY ¢

_____ 1246 1296
P 1646 1805
R 1246 1296

1646 1805

Gastrobuffet - Gastrobuffet |
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Serie Vitrinas Gastrobuffet con Vidrio Delantero Abatible
Series Gastrobuffet Hinged doors & front. Glass
Modelos - Models

MB8OVAV3 MB8OVAV4 MB10OOVAV3 MB10OOVAV4

~

|

1

| —
| ¥ =

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

MBSOVAV3 ¢
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ESTANTE
MEDIDAS TEMPERATURA TENSION POTENCIA  POTENCIA FRIG.

";:)Zi',': P;‘;’g': MEASURES TEMPERATURE ~ -FRECUENCIA c”TiZTKAs ';IE:TTg: POWER  COOLING CAPACITY -

a - 9| (eb]
(mm) (°c) ELECTRICAL DATA SHELF w) (WA-10°C) &
Y

1400 x 830 x 1428 =

MBSOVAV3 e +4°C/+12°C  230V/ 1ph/ 50Hz 3 804 951 =
p -

-~

(7]

MB8OVAV4 1700x ﬁfﬂg X1428 L yecji1pc 230V 1ph/SOHZ q 1000 1296 8
MB100OVAV3 1400x 1rSEnD X1428 | jpse1pec 230V 1ph/ 50Hz 3 804 951 =
e

3

MB1OOVAV4 1700X1000xT428  yuogri1oc 230v/1ph/SOMz 4 1000 1296 =
=

wn

@®

(&)

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290
Encimera de serie hlanco. Incremento PVP por camhio de encimera [Consultar].
White standar top. To change the top increase price [To consult].

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

MB100OVAVY ¢

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Serie Gastrobuffet Neutro - Series Gastrobuffet Neutral
Modelos - Models

—

MB8ONE?2 MB8ONE3 MB8ONEA MB8ONES

1100 x 830 x 800 mm 1400 x 830 x 800 mm 1700 x 830 x 800 mm 2025 x 830 x 900 mm

L\

- —

—

MB10OONE?2 MB10OONE3 MB10OONEA4 MB10OONES

1100 x 1000 x 900 mm 1400 x 1000 x 900 mm 1700 x 1000 x 900 mm 2025 x 1000 x 900 mm

)

Conjunto pantalla opcional | |

L4 |

l

lluminacidn LED de serie |
LED Lighting standard

Dos estantes para
platos de serie

MB10ONE3 4

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Serie Terminales - Series Terminals
Madelos - Models

N

Gastrobuffet

MBS8O0TL30 MB80TL8O MBS8OESQ

300 x 830 x300 mm 830 x 830 x 900 mm 830 x 830 x 300 mm

+—
[eb])
Y—
y—
jn }
0
o
—
+—
(7]
@©
(€]

MB100TL30 MB100TL100 MB10OESQ

300 x 1000 x 800 mm 1000 x 1000 x 300 mm 1000 x 1000 x 900 mm

lluminacidn LED de serie
LED Lighting standard

MB100TL100 ¢

Gastrobuffet - Gastrobuffet |



Decoracion Encimeras - Decoration Countertop

E____

Estandar Blanco Negro
Blanc Standard Black

Otro color consultar precio - Other color, ask for price

INCREMENTO PRECIO CAMBIO ENCIMERAS - PRICE INCREASE FOR CHANGING COUNTERTOPS

MODELO - Models MB80-2GN / MB80-TL30 MB80-3GN MB80-4GN MB80-5GN MB80-TL80 + Esquina / Terminal

PRECIO - PRICE

830 - 1100 mm ) ;
LARGO - LARGUE Terminal larga / Large Terminal 1400 mm 1700 mm 2025 mm Terminal largo / Large Terminal
[mm) 830 mm
300mm
INCREMENTO PRECIO CAMBIO ENCIMERAS - PRICE INCREASE FOR CHANCING COUNTERTOPS
MODELO - Models MB100-2GN / MB100-TL30 MB100-3GN MB100-4GN MB100-5GN MB100-TL100 + Esquina / Terminal

PRECIO - PRICE

1100 mm . ;
LARGO - LARGUE Terminal largo / Large Terminal 1400 mm 1700 mm 2025 mm Terminal largo / Large Terminal
[mm) 1000 mm
300 mm
INCREMENTO PRECIO CAMBIO COLOR ESTANTE PARA PLATOS - PRICE INCREASE FOR CHANGING COLOR DISH RACK
MODELO - Models MB80-100-2GN-EST MB80-100-3GN-EST MB80-100-4GN-EST MB80-100-5GN-EST
PRECIO - PRICE
LARG?A;A]RG”E 1100 mm 1400 mm 1700 mm 2025 mm
Color Decoracion ‘ ‘ ‘ ‘
Decoration Colour
RAL 9016 RAL 9017 Wenge Nogal Luxe RAL 4007
Blanco Negro Wenge Walnut Auberigne Violeta
White Black Violet
. RAL 3003 RAL 3020 Curry RAL 1001 RAL 6002 RAL 1107060
Granate Rojo Curry Beige Verde Pistacho
Marron Red Beige oscuro Pistachio
Dark green
RAL 5015 RAL Cuzco Gris Metallo  IDAO3RT ANNIVERSARY
— Azul 2108025 Cobre Gris Métal
L _ 34 - Blue Celeste Cuzco
S E e T - - e Sky Blue Cuivre
D 4
ANNIVERSARY 010AK .
ANNIVERSARY ANNIVERSARY Otro color consultar precio
020AK 030AK Other colour consult price

Puede existir variacian entre el color de esta impresidn y el color real
There may be variation between print colour and true colour

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Composicidn Conjunto Pantallas - Composition Set Screens

Dependiendo de las necesidades se pueden hacer las siguientes combinaciones para la composicign de un conjunto completo:
Depending on the requirements, these can be made the following combinations for the compaosition of a complete set:

(A) (B)

T
¥ 1 |
- “ B
]
d§ i |-
A. A. B. B.
*Estandar (médulos neutro *Standard (optional nuetral *Estandar + vidrio frontal *Standard + front glass
opcional) maodels]) - Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECUL
- Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECU1 - Pantalla (ciega, iluminacion, - Screen [lighting+ infrared]
- Pantalla ciega: EEPCU - Screen: EEPCU infrarrojos, iluminacidn+infrarrojos) - Glass top: EEVSU
- Vidrio superior: EEVSU - Glass top: EEVSU - Vidrio superior: EEVSU - Front glass: EEVFU
- Vidrio frontal: EEVFU
(c) (D)
-
¢
[
C. C. D. D.
* Soporte 2 alturas * Double height support * Soporte 2 alturas + vidrio frontal * Double height and front glass
- Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2 - Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2
- Pantalla [2un] (ciega, iluminacion, - Screen [2units] (lighting + infrared) - Pantalla (2un) (ciega, iluminacion, - Screen [2units] (lighting and
infrarrojos, iluminacion+infrarrojos) - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacién+infrarrojos) infrared]
- Vidrio superior: EEVSU - Glass shelf: EEVEU - Vidrio superior: EEVSU - Top Glass: EEVSU
- Estante cristal: EEVEU - Estante cristal: EEVEU - Glass shelf: EEVEU
- Vidrio frontal: EEVFU - Front glass: EEVFU
Soportes para pantallas - Screen Supports
EEECU1
(Estandar) EEECUZ
1 2
260x30x476 260x30x766

Soporte EEECUL es estandar, excepto en los madulos
neutros que es opcional.

EEECU1 is standard, except in the neutral models where
it’s optional.

Gastrobuffet - Gastrobuffet |
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Tipo de Pantallas - Type of Screens

A] Pantalla ciega (estandar] - Pantalla lluminacién
(Standard] Screen - Lighting Screen

EEPCU750 EEPCU1125 EEPCU1500 EEPCU2025
710x74x36 1030x74x36 1350x74x36 1675x74x36
1100 (2GN) 1400 [3GN) 1700 [4GN) 2025 (56N]

EEKIU750 EEKIU1125 EEKIU1500 EEKIU2025
710x74x36 1030x74x36 1350x74x36 1675x74x36
1100 (2GN) 1400 [3GN) 1700 [4GN) 2025 (56N]

[B) Pantalla Infrarojos
Infrared Screen

- EEKIRU750 EEKIRU1125 EEKIRU1500 EEKIRU2025
- 710x155x74 1030x155x74 1350x155x74 1675x155x74
- 500 W 1000 W 1500 W 2000 W

- 1100 (26N) 1400 (36N) 1700 [4GN) 2025 (56N)

fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



(C) Pantalla lluminacién més Infrarojos
Lighting and Infrared Screen

EEKIRLU750

EEKIRLU1125 EEKIRLU1500 EEKIRLU2025

710x248x74 1030x248x74 1350x248x74 1675x248x74
500 W 1000w 1500 W 2000 W
1100 (2GN) 1400 (3GN) 1700 (4GN) 2025 [5GN)

: EEVSU750 EEVSU1125 EEVSU1500 EEVSU2025
\/ 790x590x8 1110x590x8 1430x590x8 1755x590x8
T
1100 (2GN] 1400 (3GN) 1700 (4GN) 2025 (56N)

[D] Vidrio Superior Estandar
Glass Top (Standard)

EEVEU750 EEVEU1125 EEVEU1500 EEVEU2025
705x470x8 1025x470x8 1345x470x8 1670x470x8
1100 [26N] 1400 (36N) 1700 [4GN] 2025 [56N)

(E) Estante Cristal
Glass Shelf

EEVFU750 EEVFU1125 EEVFU1500 EEVFU2025
.
790x460x8 1110x460x8 1430x460x8 1755x460x8
L4
1100 (26N) 1400 (36N) 1700 [46N) 2025 (56N)

[F] Vidrio Frontal
Front Glass

Gastrobuffet - Gastrobuffet
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- Gastrobuffet
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Elementos Encastrables - Drop-in |




Elementos Encastrables Baio Maria / Baio Maria Ventilada
Drop in Bain Marie / Ventilated Bain Marie
Modelos - Models

Elementos Encastrables Bafo Maria - Drop in Bain Marie

EEBM2 EEBM3 EEBM4 EEBMS

Elementos Encastrables Baiio Maria Ventilado - Drop in Ventilated Bain Marie

S Ry

EEBMV3 EEBMV4

m | f"E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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MODELO
Models

EEBM2

EEBM3

EEBM4

EEBMS

EEBMV3

EEBMV4

MEDIDAS
MEASURES
(mm])

PRECIO
PRICE

815 x 650 x 380 mm

1135x 650 x 380
mm

1455 x 650 x 380
mm

1775 x 650 x 380
mm

1135x 650 x 460
mm

1455 x 650 x 460
mm

I

DIM. MONTAJE
MOUNTING DIM
[(mm])

780 xB15 mm
1100 x615 mm
1420 x615 mm
1740 x615 mm
1100 x615 mm

1420 x615 mm

TEMPERATURA
TEMPERATURE

re
+30°C/+90°C
+30°C/+90°C
+30°C/+90°C
+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

Ave

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz
400V/3ph/50Hz
400V/3ph/50Hz

230V / 1ph / 50Hz

230V / 1ph / 50Hz

) EEBMVY

1 B

MATERIAL  CUBETA
MATERIAL TANK

AISI 304 2
AlISI 304 3
AISI 304 q
AISI 304 5
AISI 304 3
AISI 304 q

Elementos Encastrables - Drop-in

il

*

POTENCIA
POWER
w)

1500
2500
3500
4500
1040

2080

Drop in

(72]
(eb]
0
©
—
4+
0
@©
o
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L
n
o
4+
c
[eb}
£
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L




Elementos Encastrables Placa Fria - Drop in Cold Tray
Modelos - Models

EEPF3 EEPF4 EEPFS

EECH4

EEPFY 4

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



B ©

MODELO
Models

PRECIO
PRICE

EEPF3

EEPFU4

EEPFS

EECH4

N

MEDIDAS
MEASURES
[(mm)

1135 x 650 x
490 mm

1455 x 650 x
490 mm

1775 x 650 x
490 mm

815 x 530 x 595
mm

2.

DIM. MONTAJE
MOUNTING DIM
(mm)

1100 x 615 mm
1420 x 615 mm
1740 x 615 mm

780 x 495 mm

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

EECHY 4

Helados
Ice Cream

Ggg;

TEMPERATURA
TEMPERATURE

el
~4og/+4°C
~4eC/+4°C

-4og/+4°C

-12°C/-18°C

Ave

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V / 1ph/
50Hz

230V /1ph/
S50Hz

230V / 1ph/
50Hz

230V /1ph/
50Hz

8 ¢ %

MATERIAL - GUBETA "o’ oo g capaciry
w) (WA-10°C)

AISI 304 . 223 370

AISI 304 . 223 370

AISI 304 . 382 687

AISI 304 q 308 306

5%%%

%

&
[/

545555

555544

%

-

o
L

gy
Y e

G555 5%-

%%
"’l -
5%

w2
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o
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e
'!/'
..r:h-é.- i
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(A _ﬁ: i
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Elementos Encastrables - Drop-in |
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Elementos Encastrables Cuba Fria - Drop in Cold Tank
Modelos - Models

W by ii' iy

EECF2 EECF3 EECF4 EECFS

e 2 g & » [Hs

815 x 650 x 645 230V / 1ph/

EECF2 780 x 615 mm +2°0/+10°C AISI 304
mm 50Hz
1135 x 650 x 230V / 1ph/
EECF3 . 1100 x 615 mm +2°C/+10°C SOz AISI 304 3 223 370
EECF4 1455 xBS0X 4 450 4 515 mm +2°C/+10°C U L AISI 304 g 223 370
645 mm 50Hz
1775 x 650 x e 230V / 1ph/
EECF5 Fation 1740 x 615 mm +2°C/+10°C s AISI 304 5 382 687

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

EECF3 ¢

EECF5 4
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Elementos Encastrables Cuba Fria Ventilada - Drop in Ventilated Cold Tank
Modelos - Models

Ty s e

iy Wiy i
EECFV3 EECFVY4 EECFVS

e @ S5 & w g e %

MEDIDAS DIM.MONTAJE  TEMPERATURA TENSION POTENCIA POTENCIA FRIG.

':z?ji';: P::’g'su MEASURES ~ MOUNTINGDIM  TEMPERATURE  -FRECUENCIA m;i:":'i c?:;;‘ POWER COOLING CAPACITY
(mm]) (mm) (°c) ELECTRICAL DATA w) (WA-10°C)

EECFV3 L55x745x 4100 4 5ag mm +2°C/+10°C eIl AISI 304 3 637 687

800 mm 50Hz
EECFV4 1475 x 745x 41000 4 6a0 mm +29C/+10°C 230/ Lph/ AISI 304 4 637 687

800 mm 50Hz
EECFV5 804X 745 1950 ggumm  +2oC/+10°C 230V/Iph/ pigi304 5 1212 1096

800 mm 50Hz

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

T

EECFV5 ¢

Elementos Encastrables - Drop-in |

e

Drop in

(72]
[eb]
0
@©
—
4+
(7]
@©
o
c
L
0
o
4+
c
(eh]
£
(eh]
L




Elementos Encastrables Vitrina con Cortina / Vitrina con Vidrio Delantero Abatible
Drop In with fitted night curtain / Hinged doors & frontal glass
Modelos - Models

EEVMC3 EEVMCA4

EEVAV3 EEVAVY
EEVAB3 EEVAB4

lluminacién LED de serie - i
LED Lighting standard LS

EEVMC3 ¢
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e @ 5 & s

_S:

1135x 765 230V / 1ph/ 5

X X o o p o

EEVMC3 Py 1100 x 630 mm +4°C/+12°C . AISI 304 3 1248 1296 =
1455 x 765 x e 230V / 1ph/ o

EEVMCY Lo 1420 x 630 mm +4°C/+12°C s AISI 304 g 1646 1805 @
0

[q0]

EEVAV3 1135x765x 1900490 mm -1pg/+12°C LR T AISI 304 3 804 951 P
1215 mm 50Hz +—

n

@

1455 x 765 x - 230V / 1ph/ o

EEVAVY 115 T 1420 x690 mm 14g/+12°C p AISI 304 4 1000 1296 <
1135 x 765 x 230V / 1ph/ 2

it 0 (@]

EEVAB3 Seld 1100 x690 mm 4g/+12°C SOHs AISI 304 3 437 687 =
@

EEVABY 1455785 1450 4690 mm -4°C/+12°C 230V/1ph/ AISI 304 y 437 687 =
777 mm 50Hz fab)

w

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

D EEVAVY

Elementos Encastrables - Drop-in |




Elementos Encastrables Vitroceramica - Drop in glass-ceramic hob

Modelos - Models

e

EEVC2 EEVC3

O = g

MEDIDAS DIM. MONTAJE

MODELO PRECIO MEASURES MOUNTING DIM
Models PRICE

[(mm]) (mm])
EEVC2 B15x650x225mm 780 x 615 mm
EEVC3 TSR BRSS9

mm
— 1455 x 650 x 225

1420 x 615 mm

mm

EEvc2 { °

TEMPERATURA
TEMPERATURE

rc
Max. +130°C

Max. +130°C

Max. +130°C

L Evvied

LT

EEVC4

Ao

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V / 1ph / 50Hz
230V / 1ph / 5S0Hz

230V / 1ph / 50Hz

MATERIAL
MATERIAL

AISI 304
AISI 304

AISI 304

=

CUBETA
TANK

*

POTENCIA
POWER
w]

900
1350

1800
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Composicion Conjunto Pantallas - Compaosition Set Screens

Dependiendo de las necesidades se pueden hacer las siguientes combinaciones para la composicign de un conjunto completo:
Depending on the requirements, these can be made the following combinations for the compasition of a complete set:

(A)

A. A. B.

- Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECU1 Vidrio frontal

- Pantalla ciega: EEPCU - Screen: EEPCU - Soporte 1 altura: EEECU1

- Vidrio superior: EEVSU - Glass top: EEVSU - Pantalla (ciega, iluminacion,
infrarrojos, iluminacidn+infrarrojos)
- Vidrio superior: EEVSU
- Vidrio frontal: EEVFU

(C)

-t
-_
=

et
4

C. C. D.
* Soporte 2 alturas * Double height support * Soporte 2 alturas + vidrio frontal
- Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2 - Soporte 2 altura: EEECU2
- Pantalla [2un] (ciega, iluminacion, - Screen [2units] [lighting + infrared] - Pantalla (2un] (ciega, iluminacidn,
infrarrojos, iluminacién+infrarrojos) - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacion+infrarrojos)
- Vidrio superior: EEVSU - Glass shelf: EEVEU - Vidrio superior: EEVSU
- Estante cristal: EEVEU - Estante cristal: EEVEU

- Vidrio frontal: EEVFU

Soportes para Pantallas - Screen Supports

MODELO - Models EEECU1

PRECIO - PRICE

ALTURA - HEIGHT
(mm)

MEDIDAS - MEASURES

260x30x476
(mm])

(B)

B.

Front glass

- Single height support: EEECUL
- Screen [lighting+ infrared]

- Glass top: EEVSU

- Front glass: EEVFU

(D)
'y
i
D

* Double height and front glass
- Double height support: EEECU2
- Screen [2units] (lighting and
infrared]

- Top Glass: EEVSU

- Glass shelf: EEVEU

- Front glass: EEVFU

EEECU2

260x30x766

Elementaos Encastrables - Drop-in |

-

Drop in
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c
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Tipo de Pantallas - Type of Screens

[A] Pantalla ciega - Pantalla lluminacién
Screen - Lighting Screen

EEPCU750 EEPCU1125 EEPCU1500 EEPCU2025
710x74x36 1030x74x36 1350x74x36 1675x74x36
26N 3GN 46N 56N

EEKIU750 EEKIU1125 EEKIU1500 EEKIU2025
710x74x36 1030x74x386 1350x74x36 1675x74x36
26N 3GN 46N 5GN

[B) Pantalla Infrarojos
Infrared Screen

- EEKIRU750 EEKIRU1125 EEKIRU1500 EEKIRU2025
- 710x155x74 1030x155x74 1350x155x74 1675x155x74
- 500 W looo0w 1500w 2000W
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MODELO - Models

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES
[mm])

POTENCIA-POWER

Para Mddulos de:
For Modules of:

EEKIRLU750

710x248x74

500 W

2GN

(D) vidrio Superior Estandar

Glass Top

~_.

n

N

i

[E] Estante Cristal
Glass Shelf

(F) Vidrio Frontal
Front Glass

EEKIRLU1125

1030x248x74

1000 W

3GN

MODELO - Models

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES
(mm)

Para Mddulos de:
For Modules of:

MODELO - Models

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES
(mm])

Para Mddulos de:
For Modules of:

MODELO - Models

PRECIO - PRICE
MEDIDAS-MEASURES
(mm)

Para Mddulos de:
For Modules of:

EEVSU750

790x590x8

2GN

EEVEU750

705x470x8

26N

EEVFU750

790x460x8

26N

(C) Pantalla lluminacién més Infrarojos
Lighting and Infrared Screen

EEKIRLU1500

1350x248x74

1500 W

4GN

(C) Pantalla lluminacion mas Infrarojos / Lighting and Infrared Screen

EEKIRLU2025

1675x248x74

2000 W

5GN

(D) Vidrio Superior / Glass Top

EEVSU1125

1110x590x8

3GN

(E) Estante Cristal/ Glass Shelf

EEVEU1125

1025x470x8

36N

(F) Vidrio Frontal / Front Glass

EEVFU1125

1110x460x8

36N

EEVSU1500 EEVSU2025
1430x590x8 1755x590x8
4GN 56N
EEVEU1500 EEVEU2025
1345x470x8 1670x470x8
4GN 5GN
EEVFU1500 EEVFU2025
1430x460x8 1755x460x8
4GN 5GN

Elementos Encastrables - Drop-in |
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Drop in
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Drop In calientes - Hot Drop In

Coccion a Gas
Gas Cooker

Modelos - Models

Plano de coccion a gas
2 fuegos

Layout of gas cooker
with 2 hobs

EEDCPG356

Coccion Eléctrica
Electric Cooker

Modelos - Models

Plano de coccidn eléctrico
2 fuegos didmetro 220mm

Layout of electric cooker

with 2 habs measuring
220mm

EEDPC35EO

Cocciodn Vitroceramica
Vitroceramic Cooker

Modelos - Models

Plano de coccion
Vitroceramica 2 fuegos

Layout of vitraceramic
cooker with 2 hobs

EEDPCC35EO

Plano de coccidn a gas
4 fuegos

Layout of gas cooker
with 4 hobs

EEDCPG706G

Plano de coccidn eléctrico
4 fuegos diametro 220mm

Layout of electric cooker

with 4 hobs measuring
220mm

EEDPC70EO

Plano de coccion
Vitroceramica 4 fuegos

Layout of vitroceramic
cooker with 4 hobs

EEDPCC70EO

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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Coccion Eléctrica Coccian Gas

Coccion Vitrocerdmica

Electric Cooker Gas Cooker

Vitroceramic Cooker

MODELO
Models
EEDCPG356
EEDCPG706
EEDPC35EO
EEDPC70EO

EEDPCC35EO

EEDPCC70EO

MEDIDAS TOTALES
MEASURES
(mm])

PRECIO
PRICE

350 x 600 x 307
mm

700 x 600 x 307
mm

350 x 600 x 266
mm

700 x 600 x 266
mm

350 x 600 x 266
mm

700 x 600 x 266
mm

) EEDPCC70EO

MEDIDAS ENCASTRE

MEASURES
(mm])

340 x 590 mm

690 x 590 mm

340 x 590 mm

690 x 590 mm

340 x 590 mm

690 x 590 mm

Ave

TENSION
FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

400V/2N/50-B60Hz
400V/3N/50-B60Hz
400V/2N/50-B60Hz

400V/3N/50-60Hz

Hh @

POTENCIA FUEGOS POTENCIA TOTAL

PLATES SHELF POWER
(Kw) (Kw)
3,3 Kw + 5,2 KW 8,5 KW

2de3,3KW+2de

5,2 KW 17 KW

2,6 Kw+2,6 KW 5,2 KW
4de2,6 KW 10,4KW
1,8 Kw + 2,5 KW 4,3 KW
2de 1,8 KW+ 2de 8,6KW

2,5 KW

Elementaos Encastrables - Drop-in |

oo
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QUEMADORES
QUEMADORES

Drop in
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74/

Drop In calientes - Hot Drop In

Coccion Induccidon
Induction Cooker

Modelos - Models

Plano de coccidn
Induccién 2 fuegos

Layout of induction
cooker with 2 hobs

EEDPIN3SE

Baino Maria Eléctrico
Electric Bain Marie

Modelos - Models

Bafios maria eléctrico
GN1/1

GN 1/1 Electric
Bain Marie

EEDBM3SEO

Mantenedor patatas fritas
Hot Reserve for fries

Modelos - Models

Mantenedor eléctrico GN
2/3 Patatas fritas

GN 2/3 Electric hot
reserve for fries

EEDSP35EQO

Freidoras eléctricas 8L

8L Electricc fryers

EEDFR35ESO

Bafios maria eléctrico
GN 2/1

GN 2/1 Electric
Bain Marie

EEDBM70EQO

Freidoras eléctricas 8L+8L

8L+ 8L Electric hobs

EEDFR35ESO

EEDSP35E0 4
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Coccion Induccion
Induction Cooker

Barfio Maria Eléctrico
Electric Bain Marie

Mantenedor patatas fritas

Hot Reserve for fries

MODELO
Models
EEDPIN35E
EEDFR35ESO
EEDFR35ESO

EEDBM3SEOD

EEDBM70EOD

EEDSP3SEQ

MEDIDAS TOTALES

PRECIO

PRICE MEASURES

(mm]

350 x 650 x 295
mm

350 x 600 x 330
mm

700 x 600 x 330
mm

350 x 600 x 266
mm

700 x 600 x 266
mm

350 x 600 x 266
mm

MEDIDAS ENCASTRE

MEASURES
(mm])

340 x 590 mm

340 x 590 mm

690 x 590 mm

340 x 590 mm

690 x 590 mm

340 x 590 mm

Ave

TENSION
FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

400V/3N/50-60Hz

400V/3N/50-B60Hz

400V/3N/50-B60Hz
230V/50-60Hz

230V/50-60Hz

220-240V/50-60Hz

dh @

POTENCIA FUEGOS POTENCIA TOTAL

PLATES SHELF POWER
(Kw) (Kw)

3,5Kw+3,5KW 7 KW
7,5 KW 7,5 KW

7,5Kw+7,5KW 15 KW
1,3KW 1,3KW
2,6KW 2,6KW
0,65KW 0,65 KW

0000

QUEMADORES
QUEMADORES

Elementos Encastrables - Drop-in

Drop in
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Drop In calientes - Hot Drop In

Cuecepasta Eléctrico Fry Top Eléctrico
Electric Pasta Cooker Fry Top electric flat grill
Modelos - Models Modelos - Models
Cuecepasta electrico Fry top electrico
23L GN 2/3 plancha lisa
23L GN 2/3 Fry top

Electric pasta cooker Electric Flat grill

EEDCP35EQO EEDFTL35EO

Fry top electrico doble
plancha lisa

Accesorios Cuecepasta Eléctrico
Acessories for Electric Pasta Cooker

Modelos - Models

Double Fry top
Electric Flat grill

EEDFTL70EO

2 Cestas GN 1/3

2 GN 1/3 Baskets

EE120620

) EEDCP35EOQ

4 CestasGN 1/6

4 GN 1/6 Baskets

EE120625

) EEDFTL35EO
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Acc Cuecepasta Eléctrico Cuecepasta Eléctrico

Fry Top Eléctrico
Fry Top electric flat grill

Electric Pasta Cooker

Acc for Electric Pasta Cooker

®©

PRECIO
PRICE

Koy

MODELO
Models

EEDCP3SEQ

EE120620
EE120625
EEDFTL3SEOQ

EEDFTL70EOQ

) EEDFTL70EO

<n

MEDIDAS TOTALES
MEASURES
[mm])

350 x 600 x 320 mm

290 x 160 x 200 mm
140 x 140 x 200 mm
350 x 600 x 266 mm

700 x 600 x 266 cm

MEDIDAS ENCASTRE
MEASURES
(mm])

340 x 590 mm

340 x 590 mm

690 x 590 mm

Ao

TENSION
FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

400V/3N/50-60Hz

400V/2N/50-B60Hz

400V/3N/50-60Hz

&

*)

0000

POTENCIA FUEGOS POTENCIA TOTAL

QUEMADORES
PLATES SHELF POWER
(Kw) (Kw) QUEMADORES
4,8KW 4,8KW 1
_____ 3,9 KW 1
7.8 KW 2

Elementos Encastrables - Drop-in |

Drop in
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Self Service Cuba Fria - Placa Fria - Series Cold Tank - Cold Plate
Modelos - Models

_=\i'|_1

SSCFA3 SSCFA4

L1 [l
|

SSCFF4 SSCFF6

SSPFA3 SSPFAY SSPFAB
"
.i[ﬂ_[l
SSPFF4 SSPFF6

SSCFA3 ¢
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N

Ho a & % & B e %

(eh)

MEDIDAS TEMPERATURA  CLASE CLIMATICA  RESERVA REFR TENSION POTENCIA ROIENCIY _9

’::]DdE',.D PPRRE'%IED MEASURES TEMPERATURE CLIMATIC CLASS COLD STORE -FRECUENCIA :::‘.:’,:::::: C?AB ;;A P;l :gLASs POWER FRL&;%?#’YNG >

ocels {mm) rc) {°c) {°c) ELECTRICAL DATA w) (WA-10°C) >

(Vp)

SSCFA3 1185 xB00X 4 oogs1geg 4 /38°C . 230V/1ph/S0Hz  AISI304 3 GN . 223 370 =

900 mm =

n

1500x 800X .oy . .

SSCFA4 900 mm +2°C/+10°C 4/38°C . 230V/1ph/50Hz AISI 304 4 GN . 223 370 8

2250 x 800 x z

0 0 0 —

SSCFA6 900 mm +2°C/+10°C 4/38°C o 230V/1ph/50Hz AISI 304 6 GN o 382 687 ®

(Vp]

1500 x 800 =

SSCFF4 x800X  oopiiigeg 4y38°C 0°C/+6°C  230V/lph/SOHz  AISI304 4 GN 2 508 687 ©

900 mm n
SSCFF6 EESSEE]IUXH’B]S-? X ipo+l10°C  4/38°C 0°C/+6°C  230V/lph/SOHz ~ AISI304  BGN 3 661 951
SSPFA3 115[?0*”?21“ X yegyegeg 4 38°C . 230V/1ph/50Hz  AISI304 3 GN _ 003 370
SSPFA4 1000 800X yogaeg 4/38°C _ 230V/1ph/50Hz  AISI304 4 GN _ 203 370
SSPFAG Eegsgoxr:ﬁ” X ipgyeneg 4/ 38°C . 230V/1ph/50Hz  AISI304 B GN . 382 687
SSPFFU4 155?[[]]0*”?2? X pgyegeg 4/ 38°C 0°C/+6°C  230V/1ph/SOHz  AISI304 4 GN ° 528 687
SSPFF6 EEE?SDXI:EnD X pgeneg 4/ 38°C 0°C/+6°C  230V/1ph/50Hz  AISI304 B GN 3 661 951

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

) SSCFF6

Self Service - Self Service |



Vitrina Cuba Fria - Placa Fria - Case Cold Tank - Cold Plate
Modelos - Models

[

SSCFAV4 SSCFFV4 SSCFFV6

SSPFAV4 SSPFAV6 SSPFFV4 SSPFFV6

SSCFAVE ¢

|
) =
t
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B o a & K% M B F 6

(eh]
_Q
>
p -
(eb]
Cuba Frra CDVdTﬂnk C/)
SSCFAVY 1500 x800x 4/ 38°C 230V/1ph/50Hz  AISI304 4 GN 969 1048 =
1890 mm Vitrina: ql.;l::s;ihi}é Ecubmsz =
wn
2050x 800X e :
SSCFAVE X 4138 230V/1ph/SO0Hz  AISI304 BN 1234 1425 o
+4°C/+12°C [éb]
S Cuba Fria - Cold Tank =
X X +2°0/+10°C -
SSCFFVA4 X 4138 0°C/+6°C  230V/1ph/SOHz  AISI304 4 GN 2 841 1041 o
+490]412°C (7p)
2250 SUU Cuba Fria - Cold Tank Y
X X +2°C/+10°C S
SSCFFV6 e 4138 0°C/+6°C  230V/1ph/SOHz  AISI304  BGN 3 1136 1446 o
+4°C/+12°C
1500 800 Placa Fria - Cold Plate
X X -4/ 44T .
SSPFAVY 18I0 mm e oo 4138 - 230V/1ph/S0Hz  AISI304 4 GN 618 951
+4°C/+12°C
2250 BUD Placa Fria - Cold Plate
X X 4o/ +4oC .
SSPFAVE X e 4138 230V/1ph/50Hz  AISI304 B GN 976 1448
+4°C/+12°C
1500 800 Placa Fria - Cold Plate
X X -4og/+log . . .
SSPFFVA4 00mm s /307 0°C/+6°C  230V/Iph/SOHz  AISI304 4 GN 2 724 1041
2250 800 Placa Fria - Cold Plate
X X —4og/+U7g
SSPFFV6 R 0°C/+6°C  230V/1ph/SOHz  AISI304 BN 3 1004 1446
REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290
> Estante de metacrilato opcional

Shelf methacrylate optional

N Termin:all de linea en maédulo
opcional en ambos lados
Side en panel optional both sides

Funcionamiento con grupo frigorifico
unico, con dos circuitos independientes que
permiten desconectar una de las zonas.

Functions with a single refrigeration unit
| with two separate circuits, so that one area
may be switched.

SSPFFV4 4

Self Service - Self Service |
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Vitr.Refrigeracion 3 Niveles - Vitr. Refrigeracion Abierta 3 Niveles
3 levels case cold tank - 3 levels open service refrig case
Modelos - Models

SSVSFCG4 SSVSFCG6 SSVCFCG4 SSVCFCG6

SSPFAVA3 SSPFAVA4 SSVASF3 SSVASF4

Estante de metacrilato opcional
Shelf methacrylate optional

Al

SSVSFCGY ¢
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B O @

Models PRICE
(mm])

1450 x 730 x 1262
SSVSFCG4 i

2200 x 730 x 1262
SSVSFCG6 -

SSVCFCG4Y 1450 x 730 x 1262
mm

SSVCFCG6 2200 x 730 x 1262
mm

SSPFAVA3 1125 x 800 x 2100
mm

SSPFAVAY 1500 x 800 x 1815
mm

SSVASF3 1112 x 745x 1212
mm

SSVASF4 1487 x 745 x 1212
mm

REFRIGERANTE - REFRIGERANT R290

Tiempo servicio 2h
Service time 2h

TEMPERATURA
TEMPERATURE

(c)

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

+4°C/+12°C

f

CLASE CLIMATICA
CLIMATIC CLASS

e

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

230V/1ph/50Hz

N

® %

POTENCIA POTENCIA FRIG.
m:::::t POWER COOLING CAPACITY ®
w) [WA-10°C) =
=
p -
AISI 304 618 951 ©
%)
N
AISI 304 976 1446 ©
wn
AISI 304 618 951 o
>
p—
()
AISI 304 976 1448 o
o
()
AISI 304 1376 2150 (%)
AISI 304 1415 2150
AISI 304 1330 1805
AISI 304 1330 1805

D SSPFAVAY

Self Service - Self Service |




Baiio Maria Reserva Caliente - Bafio Maria Reserva Neutra
Bain Marie on heated cabinet - Bain Marie on neutral cabinet
Modelos - Models

SSBMC3 SSBMCH SSBMC6

— =| —

SSBMA?2 SSBMA3 SSBMA4
F |=
SSBMN3 SSBMN4 SSBMNG

sseMmcd { .~ ————--aL"'
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\‘l,l

o oa & % B xR

(eh)
MEDIDAS TEMPERATURA  CLASECLIMATICA  RESERVA TENSION POTENCIA o
’:21':,3,‘3 P:;g? MEASURES TEMPERATURE ~ CLIMATICCLASS ~ CABINET  -FRECUENCIA m;::’,:t c;u:;;;\ ngzz‘;s POWER N
(mm) (°c) (°c) (°c) ELECTRICAL DATA W) >
»
SSBMC3 1185 Xrigf X800 30ep/+90°C 4/38°C +30°C/+90°C  400V/ 3ph/50Hz  AISI 304 36N 2 3500 =
(eb]
»
SSBMC4 13l "[:Eno X800 3peg/+900C 4/38°C +30°C/+90°C  400V/ 3ph/50Hz  AISI 304 46N 2 4500 »
o
2250 x 800 x 900 w
SSBMCB fioe +30°C/+90°C 4/38°C +30°C/+90°C  400V/ 3ph/50Hz  AISI 304 B GN 2 6000 o
%)
850 x 800 x 900 =
SSBMA2 X o X +30°C/+90°C 4/38°C . 230V/ 1ph/50Hz  AISI 304 2 GN . 1500 ©
%)
SSBMA3 1125 Xr:?no X800 3geg/+g0eC 4/38°C o 230V/1ph/S0Hz  AISI 304 36N o 2500
SSBMAY 1500 Xr:EnD X800 3gep/+90°C 4/38°C . 400V/ 3ph/S0Hz  AISI 304 46N o 3500
SSBMAB e2s0 xr:?no X800 30ep/4g00C 4/38°C o 400V/ 3ph/S0Hz  AISI 304 BN o 5000
SSBMN3 1185 X::EHD X900 3geg/+900C 4/38°C o 230V/1ph/50Hz  AISI 304 36N 2 2500
SSBMN4 1500 XH?EP x800 3000 +90°C 4/38°C . 400V/ 3ph/S0Hz  AISI 304 46N 2 3500
SSBMNB Sl "na’g? X800 3peg/+900C 4/38°C o 400V/ 3ph/S50Hz  AISI 304 6 GN 2 5000

L | | 1 e P SSBMN4
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Baino Maria Seco Ventilado - Vitroceramica
Ventilated Bain Marie - Glass Ceramic Hob
Modelos - Models

SSBMVA3 SSBMVAY SSBMVC3 SSBMVCH
&!lllj _Illllij ="
= = =)
SSVCA2 SSVCA3 SSVCAY
— | iz | I.?J l-J
SSVCN3 SSVCN4 Ssvce3 ssvced

) SSBMVAY
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MODELO
Models

G

PRECIO
PRICE

SSBMVA3
SSBMVA4
SSBMVC3
SSBMVCH
SSVCA2
SSVCA3
SSVCA4
SSVCN3
SSVCN4
ssvces

ssvced

Estructura doble
altura [opcional)

MEDIDAS
MEASURES
(mm)

1125x800x 900
mm

1500 x 800 x 900
mm

1125x800x 900
mm

1500 x 800 x 900
mm

850 x 800 x 900
mm

1125 x 800 x 900
mm

1500 x 800 x 900
mm

1125 x800x 900
mm

1500 x 800 x 900
mm

1125 x 800 x 900
mm

1500 x 800 x 900
mm

SSVCA3 ¢

TEMPERATURA
TEMPERATURE

(c)

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

+30°C/+90°C
Max. 130°C

CLASE CLIMATICA
CLIMATIC CLASS

(e

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

4/38°C

RESERVA
CABINET

(c)

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

+30°C/+90°C

nw B A6

TENSION
-FRECUENCIA
ELECTRICAL DATA

230V/ 1ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

400V/ 3ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

230V/ 1ph/ 50Hz

MATERIAL
MATERIAL

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AISI 304

AIS1 304

CUBETA  PUERTAS Pg;w;;‘\
TANK  DOORS W)
36N . 2040
46N . 4040
36N 2 3060
46N 2 5060

e — 300
— - 1350
— — 1800
— 2 1350
— 2 1800
— 2 2370

2 2820

Self Service - Self Service |
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Mesas Calientes - Self Neutro - Hot tables - Neutral
Modelos - Models

SSNEC3 SSNECH SSNEC6

SSNEA2 SSNEA3 SSNEA4 SSNEAG6

SSNEN3 SSNEN4 SSNENG6

Terminal de linea de serie en mesa caliente
} SSNEC4 Side end panel included in hot table

m | fr|E uffet Lanuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Beo @ & % B wn BHAo

(eh]

A o

WOOEIO  pmecp  MEDIDAS  TEMPERATURA  CLASECUMATICA  RESERA oy roccuecn warceL  pupems  POTENCA <

Models PRICE a a a ELECTRICAL DATA MATERIAL DOORS .

(mm) (°C) (°c) (°c) w) ©

(p]

SSNEC3 1125 x 800 x 900 mm +30°C/+90°C 4/38°C +30°C/+90°C 230V/ 1ph/ 50Hz AlISI 304 2 1020 =

[eh]

(7p]

SSNEC4 1500 x 800 x 900 mm +30°C/+90°C 4/38°C +30°C/+90°C 230V/ 1ph/ 50Hz AlS| 304 2 1020 CD

o

>

SSNEC6 2250 x 800 x 900 mm +30°C/+90°C 4/38°C +30°C/+90°C 230V/ 1ph/ 50Hz AlISI 304 2 1020 EB

(9p]

=

SSNEA2 750 x 800 x 800 mm . . . . AISI 304 . . (a5]

(9p]
SSNEA3 1125 x 800 x 900 mm . . o . AISI 304 . .
SSNEAY4 1500 x 800 x 900 mm . L L . AISI 304 L .
SSNEA6 2250 x 800 x 900 mm o L L . AISI 304 L .
SSNEN3 1125 x 800 x 900 mm . L L . AISI 304 2 L
SSNEN4 1500 x 800 x 900 mm . . . . AISI 304 2 .

SSNEN6 2250 x 800 x 900 mm AISI 304 2

SSNEAY 4

SSNEA2 ¢

Self Service - Self Service |




Elementos Neutros - Neutral Units
Modelos - Models

SELF ANGULAR - ANGULAR SELF

SSAA90 SSAC90

1608 x 800 x 900 mm 1608 x 800 x 900 mm

SELF CAJA - BOX SELF

SSCD SSCI

1125 x 800 x 900 mm 1125 x 800 x 900 mm

SSAA45

888 x 800 x 300 mm

SSAC45

888 x 800 x 300 mm

) SSAA9O

Con correbandejas

| f"E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Elementos Neutros - Neutral Units
Modelos - Models

DISPENSADORES PLATOS - PLATE DISPENSER

SSDPNA2 SSDPC?2

750 x 800 x 900 mm 750 x 800 x 900 mm

ADAPTADOR CARRQS - DISPENSER TROLLEY ADAPTER

SSABA1 SSABA 3 SSABA 4

600 x 160 x 900 mm 1125 x 800 x 900 mm 1500 x 800 x 900 mm

D SSDPNA2 -

Self Service - Self Service |
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Composicion Conjunto Pantallas - Compaosition Set Screens

Dependiendo de las necesidades se pueden hacer las siguientes combinaciones para la composicién de un conjunto completo:
Depending on the requirements, these can be made the following combinations for the compasition of a complete set:

(A) (B)
[}
p

A. A. B. B.
*Soporte 1 altura *one height support *Soporte 1 altura * one height support
- Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECUL - Soporte 1 altura: EEECU1 - Single height support: EEECUL
- Pantalla ciega: EEPCU - Screen: EEPCU - Pantalla (ciega, iluminacion, - Screen [lighting+ infrared]
- Vidrio superior: EEVSU - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacidn+infrarrojos) - Glass top: EEVSU

- Vidrio superior: EEVSU - Front glass: EEVFU

- Vidrio frontal: EEVFU

(€ (D)

# 5 8

Ll . ' i - 3 ‘ '

C. C. D. D.
* Soporte 2 alturas * Double height support * Soporte 2 alturas + vidrio frontal * Double height and front glass
- Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2 - Soporte 2 altura: EEECU2 - Double height support: EEECU2
- Pantalla [2un) [ciega, iluminacion, - Screen [2units] (lighting + infrared] - Pantalla (2un] (ciega, iluminacién, - Screen [2units] [lighting and
infrarrojos, iluminacidn+infrarrojos) - Glass top: EEVSU infrarrojos, iluminacién+infrarrojos) infrared)
- Vidrio superior: EEVSU - Glass shelf: EEVEU - Vidrio superior: EEVSU - Top Glass: EEVSU
- Estante cristal: EEVEU - Estante cristal: EEVEU - Glass shelf: EEVEU

- Vidrio frontal: EEVFU - Front glass: EEVFU

Soportes para Pantallas - Screen Supports

MODELO - Models EEECU1 EEECU2

PRECIO - PRICE

ALTURA - HEIGHT
(mm)

j, " ! el DE0x30x476 260x30x766

(mm)
] &

L=
L=
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N

Tipo de Pantallas - Type of Screens

- Self Service

[A] Pantalla ciega - Pantalla lluminacién
Screen - Lighting Screen

(A) Pantalla Ciega Screen

[eb]
o
>
—
(eh]
92]
y—
(eh]
92]

MODELO - Models EEPCU750 EEPCU1125 EEPCU1500

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES

710x74x36 1030x74x36 1350x74x36
(mm)
Para Médulos de:
For Modules of: 2N 3N “CN
Mddulo 2250 = 2 x 1125 / Module 2250 = 2 x 1125
(A) Pantalla lluminacién / Lighting Screen
MODELDO - Models EEKIU750 EEKIU1125 EEKIU1500

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES

710x74x36 1030x74x36 1350x74x36
(mm]

Para Mddulos de:

For Modules of: eel Slel! 12l

Mddulo 2250 =2 x 1125 / Module 2250 = 2 x 1125

(B] Pantalla Infrarojos
Infrared Screen

(B] Pantalla Infrarojos / Infrared Screen

MODELO - Models EEKIRU750 EEKIRU1125 EEKIRU1500

PRECIO - PRICE

MEDIDAS-MEASURES

710x155x74 1030x155x74 1350x155x74
(mm)
POTENCIA-POWER 500 W 1000w 1500 W
Para Mddulos de: 26N 36N 4GN

For Modules of:

Médulo 2250 = 2 x 1125 / Module 2250 =2 x 1125

Self Service - Self Service |



(C) Pantalla lluminacion més Infrarojos
Lighting and Infrared Screen

EEKIRLU750 EEKIRLU1125 EEKIRLU1500
710x248x74 1030x248x74 1350x248x74
500 W 1000 W 1500 W
1100 [26N] 1400 (36N) 1700 [4GN)

' EEVSU750 EEVSU1125 EEVSU1500
T
. 790x530x8 1110x530x8 1430x590x8
2GN 36N 46N

[D] Vidrio Superior
Glass Top

EEVEU750 EEVEU1125 EEVEU1500
705x470x8 1025x470x8 1345x470x8
2GN 3GN 4GN

(E) Estante Cristal
Glass Shelf

EEVFU750 EEVFU1125 EEVFU1500
[
790x460x8 1110x460x8 1430x460x8
L
2GN 36N 46N

(F) Vidrio Frontal
Front Glass

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Guia Correbandejas - Linear tray guides

MODELO

Models SSCB600

SSCB750 SSCB1125 SSCB1500

PRECIO
PRICE

MEDIDAS
MEASURES
(mm)

600 x 390 x 100 750 x 390 x 100 1125 x 390 x 100 1500 x 390 x 100
mm mm mm mm

Zocalos - Interior Bases

MODELO

Models SSZC600

SSZC750 §8ZC1125 §SZC1500

PRECIO
PRICE

MEDIDAS
MEASURES
(mm)

600x130x45mm 750x130x45mm 1125x130x45mm 1500 x 130 x 45 mm

Zocalos - Interior Bases

MODELO MODELO
Models SSZCAC90 SSZCAA45 SSZCAC45 SSZCCD SSZCCI SSZCL Models SSKSLP
PRECIO PRECIO
PRICE PRICE
MEDIDAS
MEASURES 610x130x  830x130x  345x130x  1145x130x  1145x130x  B45x130x MEDIDAS 550 395 x
45 mm 45 mm 45 mm 150 mm 150 mm 150 mm MEASURES
(mm) 2260 mm
(mm)
Terminal de linea - Side end Kit ruedas - Caster Kit
PRECIO UNIDADES
MODELO MODELOD PRECIO UNIDADES
Models PRICE UNITS Models PRICE UNITS
SSKTL 1 SSKR4 q
SSKR6 6
Serie - Series
Decoracion Plastificada - Plastified Decoration
RAL 2003 RAL 1018 RAL 3003 RAL 5017 RAL 6002 RAL 9016
Naranja Amarillo Granate Azuloscuro  Verde oscuro  Blanco
Orange Yellow Maroon Dark blue Dark green White
g SSDP750 SSDP1125  SSDP1500  SSDP2250  SSDPAASO  SSDPAA4S  SSDPACS0  SSDPACUS
PRECIO L. .
PRICE Sinincremento / No increase
MEDIDAS Angulo abierto/  Angulo abierto/  Angulo cerrado/  Angulo cerrado/
MEASURES 750 mm 1125mm 1500 mm 2250 mm Open Angle/ Open Angle/ Closed Angle/ Closed Angle/
(mm) 90° 4 90° 4ge

SSCB2250

2250 x 390 x 100

mm

§8ZC2250

2250 x 130 x 45 mm

SSCBAA45 SSCBAA90
1110x 390 x 100 2030 x 390 x 100
mm mm

SSZCAA90

610 x 130 x 45 mm

Guias lateral plato / Plate holder

Self Service - Self Service |
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Carros
Calieptes
V kri10s
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Carro Caliente con Puerta en Acero - Heated Banquet Trolley
Modelos - Models

CARRO CALIENTE f CARRO CALIENTE

SGN2/1 . 116N 2/1

HEATED BANQUET TROLLEY HEATED BANQUET TROLLEY
56N 2/1 . 116N 2/1

HT1021 HT2021

g

CARRO CALIENTE
11+11GN2/1

HEATED BANQUET TROLLEY
11+11GN2/1

HT4021

®
o
T
G
A
2B

H ®

1 puerta
910x827x1160 . . ) abatile  10GN2/1/
HT1021 o +50°Ca +80°C  230V/50-60Hz 310L apertara 2700 206N L/ 57mm 2000
/ Ciega
1 puerta
910x827x1816 . . ) abatible  22GN2/1/
HT2021 o +50°Ca+80°C  230V/50-B0Hz 550L aportara 270° 44 GN 1/ 57mm 2000
/ Ciega
1 puerta
; 22422 GN
HT4021 91015171818, opop g +80°C  230V/50-60HZ 1300L abatible 5 s 57mm 2000
mm apertura 270
| Gisge 446N 1/1

P HTU021
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Carro Caliente con Humificador - Heated Banquet Trolley With Steam

-

Maodelos - Models

CARRO CALIENTE 2/1
CON HUMIDIFICADOR
106N 2/1

GN 2/1 HOT BANQUET
WITH STEAM
106N 2/1

HT1021H

CARRO CALIENTE 2/1 CON
HUMIDIFICADOR
20GN 2/1

GN 2/1 HOT BANQUET WITH
STEAM
20GN 2/1

HT2021H

5o

MEDIDAS TEMPERATURA TENSION
oELe e MEASURES TEMPERATURE ~ -FRECUENCIA
(mm) r'c) ELECTRICAL DATA
HT1021H 570XB£§$111" +30°Ca +85°C  230V/50-60Hz
HT2021H 570*‘3;?;182” +30°Ca +85°C  230V/50-60Hz

apertura 270° / Ciega

E H ®

N° PARRILLAS ~ SEPARACION ENTRE

PUERTAS J. GUIAS BANDEJAS Pg;w:#
DOORS N OSHELVES / SEPARATION
SLIDES BETWEN TRAYS w)
1 puerta abatible
apertura 270° / Ciega COCNIEE i 1500
1 puerta abatible 206N 2/1 71mm 3000

DHT2021H

Carros Calientes y Frios - Hot & Cald Trolleys |

Hot & Caold Traolleys
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Carro frio - Cold Banquet Trolley

Modelos - Models

CARRO FRIO

COLD BANQUET TROLLEY

CT2021

CARRO FRIO
156N 1/1

COLD BANQUET TROLLEY
156N 1/1

CT1511

CARRO FRID
156N 2/1

COLD BANQUET TROLLEY
156N 1/1

CT1521

910x850x1816

CT2021 m
570x880x1750

CT1511 m
CT1521 775x1000X1755

mm

cT2021 4

S

-2°Ca +8°C

0°Ca+10°C

0°Ca+10°C

e i
B,

230V/50-60Hz

230V/50-60Hz

230V/50-60Hz

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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1 puerta
S00L abatible ciega

1 puerta
=25 abatible ciega
quo L 1 puerta

abatible ciega

=

206N 2/1
156N 1/1

156N 2/1

B
=

H ®

71mm 310
71mm 230
71lmm 250



ol

Carro Mixto - Hot And Cold Banquet Trolley
Modelos - Models

(7))
>
)
CARRO MIXTO FRIO Y CALIENTE ©
p -
—
HOT AND COLD BANQUET TROLLEY -
=
Q
MXT1511
(du)
—
o
3E
Paval ' g
. M= = o
© @ & » v A B B ® <
L
N° PARRILLAS  SEPARACION ENTRE =
MODELO PRECIO :3?3:23 ;in';:::;zz: -F;::ﬁg"[:l A CAPACIDAD / PUERTAS J. GUIAS BANDEJAS Pg;w;;‘\ g
MODELS PRICE - CAPACITY DOORS N OSHELVES / SEPARATION —
(mm) °c) ELECTRICAL DATA SLIDES BETWEN TRAYS ] =
()
MXT1511 S70xBI3XI748 op g 4g5oc  230V/50-B0Hz 225L T 156N 1/1 71mm 1.850 ©
mm abatible ciega o
n
o
-
p—
@
(&)

) MXT1511

Carros Calientes y Frios - Hot & Cold Trolleys | 103



Carro Caliente Plato Nivel Constante - Plate Dispenser Heated

Modelos - Models

DISPENSADOR DE PLATO
NIVEL CONTINUO
(40 PLATOS) CALIENTE

PLATE DISPENSER
HEATED [40 PLATE]
ELEC.

DISPENSADOR DE PLATO
NIVEL CONTINUO
(80 PLATOS) CALIENTE

PLATE DISPENSER
HEATED (80 PLATE]
ELEC.

HPT40 HPT80
DISPENSADOR DE PLATO DISPENSADOR DE PLATO
NIVEL CONTINUO NIVEL CONTINUO

(40 PLATOS]) NEUTRO

PLATE DISPENSER
NEUTRAL (40 PLATE]

NPT40

(80 PLATOS) NEUTRO

PLATE DISPENSER
NEUTRAL (80 PLATE]

NPT80

© @@ &§ »~ Q@ A B B ®

HPT40 440":1”[2"850 +30°Ca+80°C  230V/50-60Hz 40 Platos un depésito platt]ioésmdeet;”;fae 1500
HPT80 HOXTBOEN0 . 300ca+90C  230V/50-60Hz 8[?1;1?3]8 dos depésitos pla[t’:fs“;it;%ieae 3000
NPT40 LILIUxIL_InLIrngSl 40 Platos un depdsito GN2/1 plaliijésn(]iit;os?ae
NPT80 LILIUx;Br:xBSl E;g;lztg]s dos depdsito 15GN1/1 plali:)ésrz?et;%dae%
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Dispensador de Plato Nivel Constante Encastrable - Plate Dispenser Encastrable
Modelos - Models

DISPENSADOR DISPENSADOR

EHPT40 X +30°C a +90°C 230V/50-60Hz 40 Platos un depdsito platos de 26 a 32 1500

()]

r ENCASTRABLE PLATOS ENCASTRABLE PLATOS =
NIVEL CONTINUO NIVEL CONTINUO @
(40 PLATOS) CALIENTE (40 PLATOS) NEUTRO =
p -

PLATE DISPENSER PLATE DISPENSER ~
ENCASTRABLE CART HEATER ENCASTRABLE CART NEUTRAL kS
[40 PLATES) [40 PLATES) LD)
EHPT40 ENPT40 oo
-+~

o

I

" | B = 17
e @ & M QA 2 H ® 2
=

L

CAPACIDAD DE N°PARRILLAS ~ SEPARACION ENTRE >
MODELO PRECID S T e F;::ﬁm:l . PLATOS PUERTAS J.GUIAS BANDEJAS oo -
MODELS PRICE . PLATE DOORS N OSHELVES / SEPARATION ®
(mm]) rc) ELECTRICALDATA o \paeiTy SLIDES BETWEN TRAYS w) =
., ®
didmetro 430 Didmetro de =
©

850 alto (&)

didametro 430 Didmetro de (%)

i o

ENPT40 X 40 Platos un depdsito platos de 26 a 32 el
850 alto —

©

(&)

) EHPT4O

Carros Calientes y Frios - Hot & Cald Trolleys | 105
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Carros para Bandejas - Trolley

Modelos - Models
. S i I '_'-_I

‘ s

AR N

AS i i — ——

RN A —

N i |

818 :

TN N
i CBGN 2021
) CBA24P CBGN 2011

B D - T

CBA12P 510x633x1787 mm AISI 304
CBA24P 925 x 633 x 1787 mm AISI 304
CBGN 2021
CBGN 2011 660 x 775 x 1787 mm AlISI 304

) CBGN 2021
CBGN 2011

|/

ZZ/IIIITIE
/i

/]
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Mueble con Estantes Pasantes
Cabinet with shelves Pass-through

ALTURA 850mm

110

Gama 600

| f"E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line
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Sy
SIN ENCIMERA
WITHOUT WORKTOP
- MODELO MODELO -
600X600x850 NEGOMG08O1NL NEGOMBOBO1NO
CON ENCIMERA SIN PETO
800X600x850 NESBOMEG08O1NL NEBOMBOSO1NO
1000x600x850 NE1OMG08O1NL NE1OMGOSOINO
1200x600x850 NE12ME08O1NL NE12MB0801NO
1400x600x850 NE14ME08OINL NE14MB0801NO
1500x600x850 NE15ME08O1NL NE15MB0801NO
1600x600x850 NE16ME08OINL NE16ME0SOINO
NE15SM60801N1 < 1800x600x850  NE1BMBOSOINI NE18MBOSOLNO
2000x600x850 NE20ME08O1NL NE20MEOBOINO
2200x600x850 NE22ME08O1N1 NE22MB0801NOD
2400XB00XB50 NE24MEO0SOINL NE24MB0SO1NO
- Gamavoo
_ WITHOUT WORKTOP
- ot e -
600x700x850 NEGOM70801N1 NEGOM70801NO
SIN ENCIMERA
A — 800x700x850 NESBOM70801N1 NEBOM70801NO
o 1000700850 NE10M70801N1 NE10M70801NO
1200x700x850 NE12M70801N1 NE12M70801NO
1400x700x850 NE14M70801N1 NE14M70801NO
1 : 1500x700x850 NE15M70801N1 NEL5M70801NO
N E15M60801N0 < 1600x700x850 NE16M70801N1 NE16M70801NO
1800x700x850 NE18M70801N1 NE18M70801NO
2000x700x850 NE20M70801N1 NE20M70801NO
2200x700x850 NE22M70801N1 NE22M70801NO
2400X700x850 NE24M70801N1 NE24M70801NO



Mueble con Estantes Pasantes

Cabinet with shelves Pass-through

CON ENCIMERA SIN PETO

NE15M60601N1 4

SIN ENCIMERA

NE15M60601N0 4

Sy

MEDIDAS (MM)
MEASURES

600x600x600

800x600x600
1000x600x600
1200x600x600
1400x600x600
1500x600x600
1600x600x600
1800x600x600
2000x600x600
2200x600x600

2400x600x600

4

MEDIDAS (MM)
MEASURES

600x700x600

800x700x600

1000x700x600
1200x700x600
1400x700x600
1500x700x600
1600x700x600
1800x700x600
2000x700x600
2200x700x600

2400x700x600

Koy

©

CON ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE6OM6E0601N1
NES8OME0601N1
NE10OM60601N1
NE12M60601N1
NE14M60601N1
NE1SME0601N1
NE16M60601N1
NE18M60601N1
NE20ME0601N1
NE22M60601N1

NE24M60601N1

’5

PRECIO
€

Gama 700

©

CON ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NEGOM70601N1

NES8OM70601N1

NE10M70601N1

NE12M70601N1

NE14M70601N1

NE15M70601N1

NE16M70601N1

NE18M70601N1

NE20M70601N1

NE22M70601N1

NE24M70601N1

PRECIO
€

Elementos Neutros - Neutral Elements |

ALTURA 600mm

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NEGOM6E0601NO

NES8OME0601NO

NE10M60601NO

NE12M60601NO

NE14M60601NO

NE1SME0601NO

NE16M60601NO

NE18M60601NO

NE20M60601NO

NE22M60601NO

NE24M60601NO

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NEGOM70601NO

NE8OM70601NO

NE10M70601NO

NE12M70601NO

NE14M70601NO

NE15M70601NO

NE16M70601NO

NE18M70601NO

NE20M70601NO

NE22M70601NO

NE24M70601N0O

PRECIO
€

PRECIO
€

=
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Mueble con Estantes [con trasera)

ALTURA 850mm
Cabinet with shelves [with rear panel)

@& B e H e e

WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK
- MODELO MODELO - MODELO
CON ENCIMERA CON PETO
_ } 600x600x850  NEBOMB0803N2 NEGOM6E0803N1 NE6OME0803NO
800x600x850  NESBOMEBDB0O3N2 NES8OME0803N1 NES8OME0803NO
1000x600x850 NE1OME0803N2 NE10M60803N1 NE10M60803NO
1200x600x850 NE12M60803N2 NE12M60803N1 NE12M60803N0
1400x600x850 NE14MEB0803N2 NE14M60803N1 NE14M60803N0
J- 1500x600x850 NE1SME0803N2 NE15M60803N1 NE15ME0803N0
NE15M60803N2 < 1600x600x850 NE1EMEB0O803N2 NE16M60803N1 NE16M60803NO
1800x600x850 NE18MB080O3N2 NE18M60803N1 NE18ME0803NO
2000x600x850 NE20ME0803N2 NE20M60803N1 NE20M60803NO
2200x600x850 NE22ME60803N2 NE22M60803N1 NE22M60803NO
CON ENCIMERA SIN PETO
R 2400x600x850  NE24MB0803N2 NE24M60803N1 NE24M60803N0

- (Gma70
@& B e &H e H e

WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK

NE15M60803N1 ¢

112 | fﬂE uffet Lesnuevalinea de Infrico-

SIN ENCIMERA

NE15MB0803NO0 ¢

600x700x850

800x700x850

1000x700x850

1200x700x850

1400x700x850

1500x700x850

1600x700x850

1800x700x850

2000x700x850

2200x700x850

2400x700x850

NEGOM70803N2

NES8OM70803N2

NE10M70803N2

NE12M70803N2

NE14M70803N2

NE15M70803N2

NE16M70803N2

NE18M70803N2

NE20M70803N2

NE22M70803N2

NE24M70803N2

The New Infrica Line

MODELO - MODELO

NE60M70803N1

NES8OM70803N1

NE10M70803N1

NE12M70803N1

NE14M70803N1

NE15M70803N1

NE16M70803N1

NE18M70803N1

NE20M70803N1

NE22M70803N1

NE24M70803N1

NE6OM70803N0

NES8OM70803N0

NE10M70803NO

NE12M70803NO

NE14M70803N0

NE15M70803N0

NE16M70803N0

NE18M70803NO

NE20M70803N0

NE22M70803N0

NE24M70803N0



6

Mueble con Estantes [con trasera) ALTURA 600mm
Cabinet with shelves [with rear panel]

Gama 600

w0
: : : <
w Bo ool
2
CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA L\l_l
O
WITH wonxgz 'v<vm-: SPLASH  WITH ‘;’,3&';’,?;,“,3’1{”"“’ WITHOUT WORKTOP E
[eb]
Mi?;:ggé?:] MODELO PR:;:"J MODELO PR::CID MODELO PR:;:"J ?
CON ENCIMERA CON PETO 600x600x600 NEGOMBOB03N2 NE6OMB0803N1 NE6OME0803NO g
800x600x600  NEBOMBOBO3N2 NEBOMB0B03N1 NESOMBO603NO E
1000x600x600  NE1OMBOBO3N2 NE10OME0B03N1 NE1OMBOEO3NO i
o
1200x600x600  NE12MBOB03N2 NE12MB0B03N1 NE12MB0603NO E
1400x600x600  NE14MBOBO3N2 NE14ME0B03N1 NE14M60603N0 g
5 1500x600x600  NE15MBOB03N2 NE15ME0603N1 NE15ME0603NO E
NE15M60603N2 { 1600x600x600  NE1EMBOBO3N2 NE16ME0B03N1 NE16MBOGO3NO
1800x600x600  NE18MEOB03N2 NE18MB0B03N1 NE18MBO603NO
2000x600x600  NE20MBOBO3N2 NE20ME0B03N1 NE20MBOE03NO
2200x600x600  NE22MBOB03N2 NE22MB0B03N1 NE22MB0603NO
2400x600x600  NE24MBOB0O3N2 NE24MB0B03N1 NE24M60603N0
CON ENCIMERA SIN PETO
Gama 700
@ &K o HH e H O
_r
2 - CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA
N E 1 5 M 6 0 B 0 3 N 1 < WITH WDRKT;!AF;,V(WTH SPLASH WITH ;Vg&lgl"?gAVggHUUT WITHOUT WORKTOP
M?ET:LSI}&?SM] MODELO PRE:CIO MODELO PR::CIO MODELO PRE:CIO
B00x700x600  NEGOM70B03N2 NEGOM70603N1 NEG0OM70603N0
800x700x600  NESOM70B03N2 NEBOM70603N1 NEBOM70603NO
1000x700x600  NE1OM70603N2 NE10OM70603N1 NE10M70603N0
SIN ENCIMERA 1200x700x600 NE12M70603N2 NE12M70603N1 NE12M70603N0
. ' 1400x700x600  NE14M70603N2 NE14M70603N1 NE14M70603N0
1500x700x600 NE15M70603N2 NE15M70603N1 NE15M70603N0
1600x700x600  NE1EM70603N2 NE16M70603N1 NE16M70603N0
- 3 1800x700x600  NE18M70603N2 NE18M70603N1 NE18M70603NO
NE15M60303N0< 2000x700x600  NE20M70603N2 NE20M70603N1 NE20M70603N0
2200x700x600  NE22M70603N2 NE22M70603N1 NE22M70603N0
2400x700x600  NE24M70603N2 NE24M70603N1 NE24M70603N0

Elementos Neutros - Neutral Elements | 113
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Mueble con Puertas Correderas Pasantes

Cabinet with sliding doors Pass-through

NE15M60802N1 4

NE15M60802N0 4

CON ENCIMERA SIN PETO

—

SIN ENCIMERA

Gama 600

ALTURA 850mm

SN

1000x600x850

1200x600x850

1400x600x850

1500x600x850

1600x600x850

1800x600x850

2000x600x850

2200x600x850

2400x600x850

MODELO

NE10M60802N1

NE12M60802N1

NE14M60802N1

NE15SM60802N1

NE16M60802N1

NE18M60802N1

NE20M60802N1

NE22M60802N1

NE24M60802N1

B ©
I
.

5

©

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NE10M60802NO0

NE12M60802N0

NE14M60802N0

NE15M60802N0

NE16M60802N0

NE18M60802N0

NE20M60802N0

NE22M60802N0

NE24M60802N0

<h
R

1000x700x850

1200x700x850

1400x700x850

1500x700x850

1600x700x850

1800x700x850

2000x700x850

2200x600x850

2400x600x850

| f"E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line

MODELO

NE10M70802N1

NE12M70802N1

NE14M70802N1

NE1SM70802N1

NE16M70802N1

NE18M70802N1

NE20M70802N1

NE22M70802N1

NE24M70802N1

B ©
I
.

Ko

©

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NE10M70802N0

NE12M70802N0

NE14M70802N0

NE15M70802N0

NE16M70802N0

NE18M70802N0

NE20M70802N0

NE22M70802N0

NE24M70802N0



CON ENCIMERA SIN PETO

NE15M60602N1 4

SIN ENCIMERA

NE15M60602N0 4

Mueble con Puertas Correderas Pasantes
Cabinet with sliding doors Pass-through

<h

MEDIDAS (MM)
MEASURES

1000x600x600
1200x600x600
1400x600x600
1500x600x600
1600x600x600
1800x600x600
2000x600x600
2200x600x600

2400x600x600

<n

MEDIDAS (MM)
MEASURES

1000x700x600
1200x700x600
1400x700x600
1500x700x600
1600x700x600
1800x700x600
2000x700x600
2200x600x600

2400x600x600

5

®©

CON ENCIMERA SIN PETO

MODELO

NE10MB0602N1
NE12M60602N1
NE14M60602N1
NE15SME60602N1
NE16M60602N1
NE18M60602N1
NE20ME60602N1
NE22M60602N1

NE24M60602N1

5

WITH WORKTOP WITHOUT SPLASH BACK

PRECIO
€

Gama 700

®©

CON ENCIMERA SIN PETO

MODELO

NE10M70602N1

NE12M70602N1

NE14M70602N1

NE15M70602N1

NE16M70602N1

NE18M70602N1

NE20M70602N1

NE22M70602N1

NE24M70602N1

WITH WORKTOP WITHOUT SPLASH BACK

PRECIO
€

Elementos Neutros - Neutral Elements |

ALTURA 600mm

5

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NE10M60802NO
NE12M60602N0
NE14M60602N0
NE15SME60602N0
NE16M60602N0
NE18ME60602N0
NE20ME0602N0
NE22M60602N0

NE24M60602N0

£

SIN ENCIMERA

WITHOUT WORKTOP

MODELO

NE10M70602N0

NE12M70602N0

NE14M70602N0O

NE15M70602N0

NE16M70602N0

NE18M70602N0

NE20M70602N0

NE22M70602N0

NE24M70602N0

®©

PRECIO
€

©

PRECIO
€

=

(7]
R
o
©
©
Ly
O
p -
4
=
©
=
.
(72}
o
—
4+
3
(eb]
=
0
o
4+
c
(eb]
E
(eh]
L
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Mueble con Puertas Correderas
Cabinet with sliding doors

ALTURA 850mm

CON ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT

CON ENCIMERA CON PETO

B ©
I
e

SPLASH BACK

MODELO - MODELO

MODELO
1000x600x850  NE1OMB080D4NZ NE10M60804N1 NE10OM60804NO
1200x600x850 NE12M60804N2 NE12M60804N1 NE12M60804NO
1400x600x850  NE14MB0804LNZ2 NE14M60804N1 NE14M60804NO
1500x600x850 NE1SM6E0804N2 NE15M60804N1 NE15M6E0804NO
1600x600x850  NELEMB0OSOANZ NE16M60804N1 NE16M60804NO
NE15M6080LIN2 < 1800x600x850  NE18MBOBOLN2 NE18M60804N1 NE18ME0804NO
2000x600x850  NE20MB080D4NZ NE20M60804N1 NE20M60804NO
2200x600x850 ~ NE22M60804N2 NE22M60804N1 NE22M60804NO
2400x600x850  NE24MB0804LNZ2 NE24M60804N1 NE24M60804NO

CON ENCIMERA SIN PETO

NE15M60804N1 4 _
_ WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK
- MODELO MODELO - MODELO
SIN ENCIMERA

1000x700x850 NE1OM70804N2 NE10M70804N1 NE10M70804N0O
1200x700x850 NE12M70804N2 NE12M70804N1 NE12M70804NO
1400x700x850 NE14M70804N2 NE14M70804N1 NE14M70804NO
1500x700x850 NE15M70804N2 NE15M70804N1 NE15M70804NO0
: i 1600x700x850 NE16M70804N2 NE16M70804N1 NE16M70804NO
< 1800x700x850 NE18M70804N2 NE18M70804N1 NE18M70804NO
NE].SMBUBUL'NO < 2000x700x850 NE20M70804N2 NE20M70804N1 NE20M70804N0
2200x700x850 NE22M70804N2 NE22M70804N1 NE22M70804NO
2400x700x850 NE24M70804N2 NE24M70804N1 NE24M70804NO
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Mueble con Puertas Correderas

=

ALTURA 600mm
Cabinet with sliding doors
)]
b
c
Gama 600 =
E
®
@ & © &K © & © E
o
p -
-
CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA 8
=
WITH WORKTOP WITH SPLASH WITH WORKTOP WITHOUT

e ST WITHOUT WORKTOP 5
n
MEDIDAS (MM) MODEND PRECIO MODEND PRECIO MODEND PRECIO E
CON ENCIMERA CON PETO MEASURES € € € ;
1000x600x600 NE1OMBOB604N2 NE10M60604N1 NE10M60604NO ;
n
1200x600x600 NE12M60604N2 NE12M60604N1 NE12M60604NO o
—
o
1400x600x600 NE14MB0604N2 NE14M60604N1 NE14M60604NO (5}
&
1500x600x600 NE15MB0604N2 NE15M60604N1 NE15M60604N0 <
Ll

'E 1600x600x600 NE16MB0604N2 NE16M60604N1 NE16MG60604N0

NE].SMBUBULINE < 1800x600x600 NE18MBOGD4N2 NE18M60604N1 NE18MB0604NO

2000x600x600 NE20MB0604N2 NE20M60604N1 NE20M60804N0

2200x600x600 NE22MB0604N2 NE22M60604N1 NE22M60604N0

2400x600x600 NE24MB0604N2 NE24M60604N1 NE24M60604N0

CON ENCIMERA SIN PETO
Gama 700

@& & e B e H e

Elementos Neutros - Neutral Elements |

CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA
NE15M60604N1 4
WITH WDRK'I;\I:: ‘V(VITH SPLASH WITH !;VFI,J&KST".!’JEAV(V::Z HOUT WITHOUT WORKTOP
Mﬁf;::g‘g?sm MODELO PRZ:CID MODELO PRZ:CIO MODELO PREeCIO
1000x700x600 NE1OM70604N2 NE10M70604N1 NE10OM70604N0
SIN ENCIMERA 1200x700x600 NE12M70604N2 NE12M70604N1 NE12M70604N0
" 1400x700x600 NE14M70604N2 NE14M70604N1 NE14M70604NO
1500x700x600 NE15M70604N2 NE15M70604N1 NE15M70604N0
1600x700x600 NE1G6M70604N2 NE16M70604N1 NE16M70604N0
i = 1800x700x600 NE18M70604N2 NE18M70604N1 NE18M70604NO
L 2000x700x600 NE20M70604N2 NE20M70604N1 NE20M70604N0
4
NE].SMBUBULIND 2200x700x600 NE22M70604N2 NE22M70604N1 NE22M70604N0
2400x700x600 NE24M70604N2 NE24M70604N1 NE24M70604N0
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Mueble con Puertas Batientes
Hinged doors

ALTURA 850mm

B ©

CON ENCIMERA SIN PETO

4

®©

o

WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK

B ©
I
g

MODELO - MODELO

CON ENCIMERA CON PETO MODELO
600x600x850  NEGOMBOBOSN2 NEGOMB08OSN1 NE6OMB08OSNO
800x600x850  NEBOMBOBOSN2 NES8OMB08OSN1 NES8OMB08OSNO

1000x600x850  NE1OME0BO5N2 NE10ME080SN1 NE10MB08OSNO
1200x600x850  NE12MB0BO5N2 NE12MB080SN1 NE12M6080SNO
1400x600x850  NE14MBOBO5N2 NE14MB080SN1

g 1500x600x850 NE15MBO8O5N2 NE15MB080SN1

NE15M60805N2 < 1600x600x850  NE1BEMB0B05N2 NE16MB0805N1
1800x500x850  NE18MEOBO5N2 NE18MB080SN1
2000x600x850  NE20MEOBO5N2 NE20MB08OSN1
2200x600x850 NE22MBOBO5N2 NE22MB080SN1

CON ENCIMERA SIN PETO 2400x600x850  NE24MEOBO5N2 NE24MB080SN1

CON ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK

B ©
| emeonemomrare
e

NEISMBUBDSN]_ < - MODELO MODELO - MODELO
600x700x850 NEGOM70805N2 NEG6OM70805N1 NE60OM70805N0
800x700x850 NESOM70805N2 NESOM70805N1 NESOM70805N0
1000x700x850 NE1OM70805N2 NE10M70805N1 NE10M70805N0

SIN ENCIMERA 1200x700x850 NE12M70805N2 NE12M70805N1 NE12M70805N0
1400x700x850 NE14M70805N2 NE14M70805N1
1500x700x850 NE15M70805N2 NE15M70805N1
1600x700x850 NE16M70805N2 NE16M70805N1
1800x700x850 NE18M70805N2 NE18M70805N1
2000x700x850 NE20M70805N2 NE20M70805N1

NE15M60805N0 4 | RE—
2400x700x850 NE24M70805N2 NE24M70805N1
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Mueble con Puertas Batientes
Hinged doors

=

ALTURA 600mm

SN

Gama 600
w0
-+~
&
[eh]
CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA o
O
WITH WORKTOP WITHSPLASH ~ WITH WORKTOP WITHOUT =
BACK SPLASH BACK UL LU 4 =
[eh]
MEDIDAS [MM) PRECIO PRECIO PRECIO =
EASURES MODELO A MODELO ~ MODELO A =
wn
CON ENCIMERA CON PETO 600x600x600  NEGOMBOBOSN2 NEG6OMBOBO5N1 NEGOME0805NO S
+—
- 800XG00x600  NEBOMBOBOSN2 NEBOMBOBO5N1 NEBOMBOBO5ND 5
e @
=
% 1000x600x600  NE1OMBOBOSN2 NELOMBOBO5N1 NE1OMB0BO5NO "
3 (]
i3 1200x600x600  NE12MBOBOSN2 NE12MBOB05N1 NE12MB0BO5NO =
i ®
1400x600x600  NE14MBOBOSN2 NEL4MBOBOS5N1 =
£ = 1500x600x600  NE15MBOBOSN2 NEL5MBOB05N1 w
|

< = 1600x600x600  NE1EMBOBOSN2 NE16MBOBO5N1

1800x600x600  NE18MBOBOSN2 NE18MBOBO5N1

2000x600x600  NE20MBOBO5N2 NE20MBOBO5N1

2200x600x600  NE22MBOBOSN2 NE22MBOB05N1

2400X600x600  NE2UMBOBOSN2 NE24MBOBO5N1

CON ENCIMERA SIN PETO
Gama 700

Elementos Neutros - Neutral Elements |

: CON ENCIMERA CON PETO CON ENCIMERA SIN PETO SIN ENCIMERA
.. ‘ WITH WORK':I‘F; ‘v<er SPLASH ~ WITH \;v:&:;ﬁ);m(muur WITHOUT WORKTOP
:
NE15MBOBO5NL < - Mﬂ’ggg’ggg‘] MODELO PR;c'O MODELO PR:.;C'O MODELO PRZC"J
600x700x600  NEGOM70B05N2 NEGOM70805N1 NEGOM70805N0
B00X700x600  NESOM70B05N2 NESOM70605N1 NEBOM70605N0
1000x700x600  NE10M70605N2 NE10M70605N1 NE10M70605N0
1200x700x600 NE12M70605N2 NE12M70605N1 NE12M70605N0
SIN ENCIMERA
1400x700x600  NE14M70605N2 NE14M70605N1
1500x700x600 NE15M70605N2 NE15M70605N1
1600x700x600  NE16M70605N2 NE16M70605N1
1800x700x600  NE18M70605N2 NE18M70605N1
L 2000x700x600  NE20M70605N2 NE20M70605N1
NE15M60605N0 < 2200x700x600  NE22M70B05N2 NE22M70605N1
2400x700x600  NE24M70605N2 NE24M70605N1
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Encimeras
Worktops

@& & e & ©
L
e

ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT
SPLASH BACK

120

400 NEO4EB0018N2 NEO4E60018N1
500 NEOSE60018N2 NEOSE60018N1
ENCIMERA CON PETO
600 NEOGE60018N2 NEOBEB0018N1
700 NEO7E60018N2 NEO7E60018N1
800 NEOSE60018N2 NEOBEB0018N1
900 NEOSE60018N2 NEO9E60018N1
NE15E60018N2 < 1000 NE10OEB0018N2 NE10OE60018N1
1100 NE11E60018N2 NE11E60018N1
1200 NE12EB0018N2 NE12E60018N1
1300 NE13E60018N2 NE13E60018N1
1400 NE14E60018N2 NE14E60018N1
1500 NE1SE60018N2 NE1SE60018N1
1600 NE16EB0018N2 NE16E60018N1
1700 NE17E60018N2 NE17E60018N1
CON ENCIMERA SIN PETO
1800 NE18EB0018N2 NE18E60018N1
1900 NE19E60018N2 NE19E60018N1
2000 NE20E60018N2 NE20EG0018N1
2100 NE21E60018N2 NE21E60018N1
NE15E60018N1 < 2200 NE22EB0018N2 NE22E60018N1
2300 NE23E60018N2 NE23E60018N1
2400 NE24EB0018N2 NE24E60018N1
2500 NE25E60018N2 NE25E60018N1
2600 NE26E60018N2 NE2BEG0018N1
2700 NE27E60018N2 NE27E60018N1
2800 NE28EB0018N2 NE28E60018N1

| f"E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Encimeras
Worktops

ENCIMERA CON PETO

NE15E70018N2 4

CON ENCIMERA SIN PETO

NE15E70018N1 4

4

MEDIDAS (MM)
MEASURES

400
500
600
700

800

1000
1100
1200
1300
1400
1500
1600
1700
1800
1900
2000
2100
2200
2300
2400
2500
2600
2700

2800

55

Gama 700

G

ENCIMERA CON PETO

WITH WORKTOP WITH SPLASH BACK

MODELO

NEO4E70018N2

NEOSE70018N2

NEOGE70018N2

NEO7E70018N2

NEOSE70018N2

NEOSE70018N2

NE10OE70018N2

NE11E70018N2

NE12E70018N2

NE13E70018N2

NE14E70018N2

NE18E70018N2

NE16E70018N2

NE17E70018N2

NE18E70018N2

NE19E70018N2

NE20E70018N2

NE21E70018N2

NE22E70018N2

NE23E70018N2

NE24E70018N2

NE25E70018N2

NE26E70018N2

NE27E70018N2

NE2BE70018N2

PRECIO
€

&)

G

ENCIMERA SIN PETO

WITH WORKTOP WITHOUT

SPLASH BACK

MODELO

NEO4E70018N1

NEOSE70018N1

NEOGE70018N1

NEO7E70018N1

NEOSE70018N1

NEOSE70018N1

NE10OE70018N1

NE11E70018N1

NE12E70018N1

NE13E70018N1

NE14E70018N1

NE18E70018N1

NE16E70018N1

NE17E70018N1

NE18E70018N1

NE1SE70018N1

NE20E70018N1

NE21E70018N1

NE22E70018N1

NE23E70018N1

NE24E70018N1

NE25E70018N1

NE26E70018N1

NE27E70018N1

NE2BE70018N1

Elementos Neutros - Neutral Elements |

PRECIO
€

=

(7]
R
o
©
[e5]
Ly
O
p -
4
=
[¢5)
=
.
(72}
o
—
4+
3
(eb]
=
(%2}
o
4+
c
(eb]
E
[eh}
L

121




Abierto 1 Caray 3 Cajones - Open 1 side and 3 drawers

Cajones Derecha -
Drawers right

Sy

CON ENCIMERA CON PETO

1200x600x850

1400x600x850

1500x600x850

1600x600x850

1800x600x850

2000x600x850

NE15M60808D2 4

2200x600x850

2400x600x850

CON ENCIMERA SIN PETO

1200x700x850

1400x700x850
NE12M60808D1< 1500x700x850
1600x700x850
1800x700x850
2000x700x850

2200x700x850

2400x700x850
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Gama 600

MODELO

NE12M60808D2

NE14M60808D2

NE15M60808D2

NE16M60808D2

NE18M60808D2

NE20M60808D2

NE22M60808D2

NE24M60808D2

MODELO

NE12M70808D2

NE14M70808D2

NE15M70808D2

NE16M70808D2

NE18M70808D2

NE20M70808D2

NE22M70808D2

NE24M70808D2

SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M60808D1

NE14M60808D1

NE15M60808D1

NE16M60808D1

NE18M60808D1

NE20M60808D1

NE22M60808D1

NE24M60808D1

SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M70808D1

NE14M70808D1

NE15M70808D1

NE16M70808D1

NE18M70808D1

NE20M70808D1

NE22M70808D1

NE24M70808D1



Abierto 1 Caray 3 Cajones - Open 1 side and 3 drawers

Cajones izquierda -
Drawers left

CON ENCIMERA CON PETO

NE15M60808I12 4

CON ENCIMERA SIN PETO

NE15M60808I1 4

4

MEDIDAS [MM]
MEASURES

1200x600x850
1400x600x850
1500x600x850
1600x600x850
1800x600x850
2000x600x850
2200x600x850

2400x600x850

Sy

MEDIDAS (MM])
MEASURES

1200x700x850
1400x700x850
1500x700x850
1600x700x850
1800x700x850
2000x700x850
2200x700x850

2400x700x850

Gama 600

B e B e

CON PETO

WITH SPLASH BACK

MODELO

NE12M60808I2

NE14M60808I12

NE15M60808I2

NE16M60808I2

NE18M60808I2

NE20M60808I2

NE22M60808I2

NE24M60808I2

PRECIO
€

Gama 700

55

CON PETO

©

WITH SPLASH BACK

MODELO

NE12M70808I2

NE14M70808I2

NE15M70808I2

NE16M70808I2

NE18M70808I2

NE20M70808I2

NE22M70808I2

NE24M70808I2

PRECIO
€

SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M60808I1
NE14M60808I1
NE15M60808I1
NE16M60808I1
NE18M60808I1
NE20M60808I1
NE22M60808I1

NE24M60808I1

&)

PRECIO
€

©

CON ENCIMERA SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK
PRECIO
MODELO €

NE12M70808I1

NE14M70808I1

NE15M70808I1

NE16M70808I1

NE18M70808I1

NE20M70808I1

NE22M70808I1

NE24M70808I1

Elementos Neutros - Neutral Elements |
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Correderas 1 Caray 3 Cajones - Runners 1 side and 3 drawers

Cajones Derecha -
Drawers right

CON ENCIMERA CON PETO

1200x600x850

1400x600x850

1500x600x850

1600x600x850

1800x600x850
' 2000x600x850
NE15M60809D2 4

2200x600x850

2400x600x850

Gama 600

MODELO

NE12M608039D2

NE14M60809D2

NE15M60809D2

NE16M60809D2

NE18M60809D2

NE20M60809D2

NE22M608039D2

NE24M60809D2

SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M60809D1

NE14M60809D1

NE15M60809D1

NE16M60809D1

NE18M60809D1

NE20M60809D1

NE22M60809D1

NE24M60809D1

CON ENCIMERA SIN PETO

1200x700x850

1400x700x850

1500x700x850
NE15M60809D1 ¢
1800x700x850
2000x700x850

2200x700x850

2400x700x850
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MODELO

NE12M70809D2

NE14M70809D2

NE15M70809D2

NE16M70809D2

NE18M70809D2

NE20M70809D2

NE22M70809D2

NE24M70809D2

SIN PETO

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M70809D1

NE14M70809D1

NE15M70809D1

NE16M70809D1

NE18M70809D1

NE20M70809D1

NE22M70809D1

NE24M70809D1



Correderas 1 Caray 3 Cajones - Runners 1 side and 3 drawers

Cajones izquierda -
Drawers left

CON ENCIMERA CON PETO

NE15M6080912 4

CON ENCIMERA SIN PETO

'|'_——————.-

=
=

NE15M6080911 4

Gama 600

B ©

CON PETO

<h

MEDIDAS [MM])
MEASURES

1200x600x850
1400x600x850
1500x600x850
1600x600x850
1800x600x850
2000x600x850
2200x600x850

2400x600x850

MEDIDAS (MM)
MEASURES

1200x700x850
1400x700x850
1500x700x850
1600x700x850
1800x700x850
2000x700x850
2200x700x850

2400x700x850

WITH SPLASH BACK

MODELO

NE12M60809I2

NE14M60809I2

NE15M60809I2

NE16M60809I2

NE18M60809I2

NE20M60809I2

NE22M60809I2

NE24M60809I12

Gama 700

’5

CON PETO

PRECIO
€

©

WITH SPLASH BACK

MODELO

NE12M7080912

NE14M70809I2

NE15M70809I2

NE16M70809I2

NE18M70809I12

NE20M70809I2

NE22M70809I2

NE24M7080912

PRECIO
€

8

SIN PETO

S

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M60809I1

NE14M60808I1

NE15M60809I11

NE16M60809I1

NE18M60809I1

NE20M60809I11

NE22M60809I1

NE24M60809I11

SIN PETO

PRECIO
€

WITHOUT SPLASH BACK

MODELO

NE12M7080911

NE14M70809I1

NE15M70809I1

NE16M70808I1

NE18M7080911

NE20M70808I1

NE22M70808I1

NE24M7080911

Elementos Neutros - Neutral Elements |
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Dispensadores de Pan, Vasos y Cuberteria
Bread, glass and cutterly dispensers
Modelos - Models

Cubertero y Panero para Caja - Box cutterly and bread

EEPN 620 x 650 x 690

EEPN

Dispensador de Pany Vasos - Bread, glass cups and cutterly dispensers

=
—
==
=

]
i

SSPN620 SSPN SSPN800 SSPN1400

-

i
@

SSPN620 620 x 700 x 1500
SSEST620 SSPN 620 x 650 x 450
SSPN800 800 x 700 x 1500
SSPN1400 1400x 700 x 1500
SSEST620 620 x 700 x 1360
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SSPN1400

SSEST620 SSPN80O0

Elementos Neutros - Neutral Elements |
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Accesorios - Accesories



Grifo de Ducha - Shower Taps
Gama Completa de Grifos de Ducha - Complete range of shower taps
Modelos - Models

GF002 GFO03 GFO012 GFO013 GFO014

GF017 GFO018
® .
]P ¢
1 i
: : ) #,740
GFO020 GF021 GF022 GF023
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Fabricados en laton cromado de alta densidad y gran espesor
Incluyen regulacion de caudal y valvula anti retorno.
Latiguillos flexibles y accesorios para su instalacidn.

Manufactured in high density, thick, chrome-plated brass.
Includes flow regulation and non-return valve.
Flexible lines and accessories for installation.

MODELO
Models

GF002

GF003

GF012

GF013

GF014

GF015

GF016

GF017

GF018

GF019

GF020

GF021

GF022

GF023

DESCRIPCION

Mezcladora de un agujero h=440mm con agujero pivotante y
ducha de doble chorro apta para uso domeéstico/en bares

Mezcladora de un agujero h=445mm con pivote pivotante, apta
para uso doméstico/barra

Kit de ducha con muelle, flexo, empalme de latén y mango de
ducha basico

Kit de ducha con muelle, flexo, empalme de latén y mango de
ducha premium

Unidad de prelavado de un orificio con mango redondo y mango
de ducha basico

Unidad de prelavado de un orificio con mango redondo y mango de
ducha premium

Mezclador prelavado de un orificio con cafio giratorio, palanca
clinica de plastico (pa6) y mango de ducha basico

Mezclador prelavado de un orificio con cafio giratorio, palanca
clinica de plastico (pa6) y mango de ducha premium

Mezclador prelavado de un orificio con palanca corta cromada,
version mini

Unidad de prelavado de un orificio con mango de palanca, version
mini

Unidad de enjuague previo de un orificio con cafio en el centro del
tubo, asa de estrella cromada y mango de ducha basico

Unidad de enjuague previo de un orificio con cafio en el centro del
tubo, asa de estrella cromada y mango de ducha premium

Unidad de prelavado de dos agujeros montada en |a pared con
cafio giratario en el centro de tubo metalico, maneta redonda y
mango de ducha bésico. Base de rueda de 150 mm con tolerancia
de 20 mm

Unidad de pre-enjuague de dos agujeros montada en la pared
con cafio oscilante en el centro de tubo de metal, mango redondo
y mango de ducha premium. Base de rueda de 150 mm con
tolerancia de +20 mm

PVP
DESCRIPTION

One hole mixer h=440mm with swinging spout and dual jet
shower suitable for domestic/bar use

One hale mixer h=445mm with swinging spout, suitable for
domestic/bar use

Kit shawer with spring, flexible hose, brass junction and basic
shower hand

Kit shower with spring, flexible hose, brass junction and
premium shower hand

One hole pre-rinse unit with round handle and basic shower
hand

One hole pre-rinse unit with round handle and premium
shower hand

One hole pre-rinse unit mixer with swinging spout, plastic
(pa6] clinical lever and basic shower hand

One hole pre-rinse unit mixer with swinging spout, plastic
(pa6] clinical lever and premium shower hand

One hole pre-rinse unit mixer with chromed short lever
handle, mini version

One hole pre-rinse unit with lever handle, mini version

One hole pre-rinse unit with spout in the middle of the tube,
chromed star handle and basic shower hand

One hole pre-rinse unit with spout in the middle of the tube,
chromed star handle and premium shower hand

Two holes pre-rinse unit wall mounted with swinging spout
in the middle of metal tube, round handle and basic shower
hand. 150mm wheelbase with +20mm tolerance

Two holes pre-rinse unit wall mounted with swinging spout in
the middle of metal tube, round handle and premium shower
hand. 150mm wheelbase with +20mm tolerance

Accesorios - Accesories |
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Grifos Industriales - Accesorios - Kit

Industrial Tap - Accessories - Kit

GFO01

|

GF004

o
J

GFO05

GFO06

GF008 GF009 GFO010 GFO011
Accesorios
¢
Ih G P Y
N e &y
GF024 GF026 GF027 GF028
Kit

C
. W

Q.

-

GF029

GF030

GFO31
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GF032

GF007



Grifos Industriales - Accesorios - Kit
Industrial Tap - Accessories - Kit

cOoDIGO DESCRIPCION
GF001 Cafio en “u” cromado +e3:e26218x180
GF004 Grifo un agujero cafio “c” 818x250, maneta estrella

Mezclador de un orificio con palanca clinica de

GF0OS plastico (paB), cafio giratorio y ducha extraible
GFOO6 Mezcladur]del un arificio cop pa.lancavcllmca de
plastico (pa6) y cafio giratorio
GFOO7 Mezclador de un agujero con palanca clinica de
plastico (paB), pico pivotante longitud 215mm
GFOO08 Mezclador de un agujero con palanca clinica de
plastico (paB), pico pivotante longitud 320mm
GFOO09 Grifo de dos agujeros con cafio “c” giratorio 218x300,
maneta redonda. Base de 155mm
GFO010 Grifo de pared de dos agujeros con pico pivotante
p18x300, mango redondo. Base de rueda 150mm
Grifo de pared de dos orificios con cafio en “c”
GF011 giratorio 220x300, mango redondo. 203,20mm base
de rueda
GF024 Enrollador de manguera - 5m - con pistola spray
GF026 Enrollador de manguera - Sm - con pistola
GF027 Mezcladora de pie con dispositivo de blogueo
GF028 Mezcladora progresiva de pie
Kit grifo accionado con el pie agua fria con cafio
GF029 giratorio en “u” @18x180
Kit mezcladora progresiva accionada a pie con
GFO30 boquilla pivatante “u” 218x250
Kit mezclador a pie con boquilla pivotante en “u”
i 218x180
GF032 Kit mezcladora progresiva de pie con bloqueo, pico

giratorio en “u” 918x180

PVP
DESCRIPTION

Chromed “u” spout +e3:e26018x180

One hole tap “c” spout 818x250, star handle

One hole mixer with plastic [pa6] clinical lever, swinging spout and
extractable shower

One hole mixer with plastic [pa6] clinical lever and swinging spout

One hole mixer with plastic [pa6] clinical lever, swinging spout lenght
215mm

One hole mixer with plastic [pa6] clinical lever, swinging spout lenght
320mm

Two holes tap with swinging “c” spout 818x300, round handle. 155mm
wheelbase

Two holes wall mounted tap with swinging “s” spout #18x300, round
handle. 150mm wheelbase

Two holes wall mounted tap with swinging “c” spout 820x300, round
handle. 203,20mm wheelbase

Wall mounted hose reel - 5m with nito spray gun

Wall mounted hose reel - 5m - nito gun

Floor mounted foot operated mixer with locking device

Floor mounted foot operated progressive mixer

Kit foot operated tap cold water with swinging “u” spout #18x180

Kit foot operated progressive mixer with swinging spout “u” #18x250

Kit foot operated mixer with swinging “u” spout 218x180

Kit foot operated progressive mixer with locking device, swinging “u”
spout p18x180

Accesorios - Accesories |
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Carritos y Almacenaje - Trolleys and storage

coDIGO

4900x0001

4900x0002

4900x0003

4900x0004

4900x0005

4900x0006

4900x0007

4900x0008

4900x0009

4900x0010

4900x0011

DESCRIPCION DESCRIPTION

Portaplatos ajustable serie s /4 torres color gris
Adjustable plate holder series s /4 towers grey colour

Pack 4 torres ajustables para carro 4900x0001
Pack 4 adjustable towers for trolley 4900x0001

Carro de servicio ligero con baldas 62 x 40 cm - 96,5 x 41 x 83,5 cm negro
Light service trolley with buckets 62 x 40 cm - 96.5 X 41 x 83.5 Cm black

Carro de servicio ligero con baldas 80 x 52 cm - 101,5 x 54 x 95 cm negro
Light service trolley with buckets 80 x 52 cm - 101,5 x 54 x 95 cm black

Carro de servicio cart pro color negro
Cart pro service trolley black

Cubo pequefio de conexién rapida color negro
Small quick cannect bucket black colour

Cubo grande de conexién rapida color negro
Large quick connect bucket black

Carro de alimentacién gn 1/1 para 18 bandejas 1/1
Food trolleys gn 1/1 for 18 trays 1/1

Carro de alimentacién gn 2/1 para 36 bandejas 1/1
Food trolleys gn 2/1 trolley for 36 trays 1/1

Cubiertas de vinilo de tamafio completo para carro gn 1/1
Full size vinyl covers for gn 1/1 trolleys

Cubiertas de vinilo de tamafio completo para el carro gn 2/1
Full size vinyl covers for the gn 2/1 trolley

PVP

4900x0003

4900x0001

4900x0004
4900x0002

| fr|E uffet Lesnuevalinea de Infrico - The New Infrico Line



Carritos y Almacenaje - Trolleys and storage
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4900x0006 4900x0007

4900x0005

i\

I

N

4

4900x0008 4900x0009 4900x0011

AN

5 W N

W
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Estantes - Shelves

PVP
SECCION CODIGO DESCRIPCION  DESCRIPTION

Estante triple 6 para 24x24 cm

ESTANTES 4800x0001 Etagere sea 3 tier 6 holes scotch (for 24*24cm)

Estante triple 16 para 14x14, 10x10y 24x24 cm

ESTANTES fisooxoo02 Shelves 3 tiers 16 [for 14x14, 10x10 and 24x24cm]
L
e s e
ESTANTES 4800X0005 Carving IIJénr:;F;E‘Srg g:ESE:Ia[l fv;tﬁlfsfn;egsgizzfjo[ E:E,'Ei:ounted]
ESTANTES 4800x0006 CurvingLﬁthpglrJigg I?Bl'?lr[pwl;tholzuma; rcifir?t?eﬁ?’dh;ra:uunted]
ESTANTES 4800x0023 Spoon stung Zgzr;eﬂ%ﬁiZ‘rﬁiﬁe[s?clc?r?trgi:;'ﬁ;n;cm h:14cm)
ESTANTES 4800X0024 Soporte basico 25x12,5 h:9cm

Spoon standi - chair 25*12,5h:9cm

4800x0001 4800x0002 4800x0003
4800x0004

4800x0005 4800x0006 4800x0023 4800x0024
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Chafing - Chafing

SECCION
CHAFING
CHAFING
CHAFING

CHAFING

CHAFING

cODIGD

4800x0009

4800X0010

4800x0020

4800x0021

48o00x0022

DESCRIPCION DESCRIPTION

Chafing dish gn 1/1 9 It eléctrico
Chafing dish gn 1/1 9lt electrical

Chafing dish gn 1/1 9 It para calor en gel
Chafing dish gn 1/1 9t jelly

Chafing de cristal gn1/1 hidraulico

Resistencia chafing
Electrical heater 750w 250v

Chafing de cristal gn 2/3 hidraulico

PVP

4800x0009

4800x0020

4800x0021

e

4800x0010

4800x0022

Accesorios - Accesories |
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Dispensadores - Dispenser

SECCION

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

DISPENSADORES

4800x0013

coDIGO

4800X0011

4800X0013

4gooxoo14

4800X0015

4800X0016

4800X0017

4800Xx0018

4800X0019

DESCRIPCION  DESCRIPTION

Dispensador de miel vertical 4,7 It h:57,5 cm
Honey Dispenser Lego Vertical Glass 4.7 Liter H:57,5 cm

Dispensador de cereal simple
Cereal Dispenser Single

Dispensador de cereal doble
Cereal Dispenser Double

Dispensador de cereal triple
Cereal Dispenser Triple

Dispensador de zumo simple 7 litros
Juice Dispenser 7 Lt

Dispensador de zumo doble 7 litros [14I)
Fruit Juice Dispenser Double 7*2 Lt

Dispensador de leche simple 7 litros
Milk Dispenser 7 Lt

Dispensador térmico (para café, té o leche]
Heated dispenser classic

4800x0015

PVP
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4800x0016

4800x0018

4800x0011

—h |

(&) N

4800x0019
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Instalaciones - Instalations
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Instalaciones - Instalations

Empresa - Company |




Deleg%{gggpes

Nacionales
W Oficina Central / Main Office

INFRICO S. L. Ctra. de Aguilar a A-318 por Mariles, Km 15,5 - A-3132. CP 14900 LUCENA, Cdrdoba, Espafia
Tel: +34 957 51 30 68 - Tel: +34 957 59 11 83 - mail: info@infrico.com

1z ARAGON Alx CASTILLA-LEONY alx CATALUNA-ANDORRA ax CANARIAS
Adolfo Bueno ASTURIAS Raul Ballano - ITECNIC, S.L. Carlos Vega - DICAFRI, S.L.
653857060 Paulino Canga Gonzalez 935626152 67488 30 40
buenozaragoza@gmail.com 609 66 52 54 93 562 61 45 928 70 10 85

67059 49 88 info@itecnic.com comercial@dicafri.es

paulo@delegadoastur.com

aix BALEARES alx GALICIA atr SEVILLA, HUELVA aix CORDOBA, JAEN, MALAGA
Manuel Castro Bafios Juan José Espejo Colmenero Y CADIZ Miguel Cantero

628 67 18 97 609 8501 55 José Manuel Romana 62029 82 82

mecastro@infrico.com escohostel@escohostel.com 654 50 98 40 miguelcantero@infrico.com

josemanueldibeca@hotmail.com

i MADRID Y ZONA st PAIS VASCO, ¢ EXTREMADURA alx VALENCIA, ALICANTE,
CENTRO NAVARRA, LARIOJAY Manuel Pérez Guisado CASTELLON Y ALBACETE
Javier Lépez CANTABRIA 67003 23 56 Victoria Oliver / Elena Oliver

91 684 60 96 Mikel Pérez De Vifiaspre 924 4561 91 , SILVIND OLIVER, S.L.

682 68 21 25 650 25 56 34 manuel@representacionesmpg.com 963 97 02 45

91684 51 06 - mikelperez@infrico.com 505 0375 "f! - i
delegacioncentro@infrico.com infricovalencia@silvinooliver.com

il GRANADA, ALMERIAY MURCIA
Daniel Riguelme Cordero

659 8504 15
danielriguelmecordero@hotmail.com

- ey | L gy o
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Internacionales

i NORTH AMERICA
Pedro Carvajal
+34690234478
pcarvajal@infrico.com

s REPUBLICA
DOMINICANA

Rafael Podadera

Parlyn Internacional
+18097594424
podadera.rafael@gmail.com

1x NORTH EUROPE
Juan Carlos Fernandez
+34 620 000 938
jcfernandez@infrico.com

iix PORTUGAL

Rui Vigo

Unipessoal Lda. Rui Vigo
+351915 283 253
+351309955122
rui.vigo@netcabo.pt

1lx TURKEY / ASIA OCC
Zeynep Onukar

+90554 7129784
zeynep@infrico.com

ax ASIA
Roberto Doval
+34 606 970 357 -

1 INFRICO USA
Gigi Oyola
1.855.340.4637
sales@infrico.com

si» ECUADOR / PERU /
BOLIVIA

Giovanni Pedrazzoli
+59 399118 6962
gpedrazzoli@infrico.com

slr CENTRAL / EAST

EUROPE

Dragan Cerkez

+34 608 808 971
dragan@infrico.com

slr MIDDLE EAST / UAE
DUBAI / INDIA

Sushil Hiranandani
+971528 496385
middle-east@infrico.com

slx FRANCIA

ZAC des Portes d L'Océane OUEST. 72650 SAINT SATURNIN [FRANCE]
Tel: 02 43 42 00 33 - 02 43 42 28 07

Miguel Prieto
064417 7217

Service Commercial
07 61 98 47 50
mprieto@infrico.com mgd@infrico.com

International delegations

i» MEXICO

Francisco Pedroche
Sinergias

+33 3630 4547

+33 3615 7926
ventas@sinergiasmx.com

i+ COLOMBIA
Fernando Toro Lépez
+57 313 452 1306
ftoro@infrico.com

¢ BENELUX / UK
Mark Botwright
+346797193 26
mark@infrico.com

slx INFRICO MAROC /

AFRICA / ARABIA SAUDI

Aziz Bouhartan

+212 661 107 372

+ 212 522 207 372
aziz.bouhartan@infrico.com

et Facturation
Valerie Simon:
0243420033

Service Compatibilité

1x LATINOAMERICA
Efrain Onieva
+34686091241
eonieva@infrico.com

¢ CHILE

Josué Meléndez
Comercial Maguinet
+56 98199 3973
ventas@magquinet.cl

¢ SUIZA | SWITZERLAND
Remzi Alili

Resan Enfrico Sarl
+41795893201
+41216717070
resanenfrico@resanenfrico.ch

ilx SOUTH AFRICA
Culinary

+27 (0] 11 701 2200
info@culinary.co.za

Service SAV Stephane
Vivet, Elisa Lépez:

02 43 42 00 33
sav@infrico.com

Delegaciones - Delegations |
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CP 14900 LUCENA, Cérdoba - Espafia
Tel: 0034 957 51 3068 n rl 00® '
info@fribuffet.com

Pene = - g

www.fribuffet.com

Ctra. de Aguilar a A-318 por Moriles, km 15,5 - A-3132 GRUPO
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